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UVOD  

     Sunļane elektrane Kamenica 1 i Kamenica 2 planiraju se graditi na zemljiġtu na podruļju Opĺine 

Kamenica u Varaģdinskoj ģupaniji na k.ļ.br. 4274, 4275, 4276, 4272/2, 4272/3 i 4271/2, k.o. 

Kamenica. Namjena elektrane je proizvodnja elektriļne energije i predaja u NN mreģu. Sunļane 

elektrane Kamenica 1 i Kamenica 2 biti ĺe ukupne nazivne instalirane snage 1,1 MW, limitirano na 

998 kW.  

     Povrġina namijenjena za smjeġtaj sunļane elektrane, iznosi 18.235 m
2
. Namjera investitora je 

ugraditi ukupno 3 800 FN panela ļija ukupna povrġina iznosi 7.557 m
2
. IzgraĽenost ļestice iznosit ĺe 

41 %, odnosno, ukupno 10.678 m
2
 ļestice ostat ĺe neizgraĽeno i zadrģat ĺe se u prvobitnom stanju. 

 

Elaborat zaġtite okoliġa temelji se na Idejnom rjeġenju izraĽenom od strane AMPERA EPC d.o.o. u 

srpnju 2024. g.  

Planirani zahvat nalazi se u Prilogu II Uredbe o procjeni utjecaja zahvata na okoliġ (NN 61/14, 3/17) 

pod toļkom: 

2.4. Sunļane elektrane kao samostojeĺi objekti  
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1.  PODACI O ZAHVATU I OPIS OBILJEĢJA ZAHVATA  
 

1.1. Opis zahvata 
     Sunļane elektrane Kamenica 1 i Kamenica 2 planiraju se graditi na zemljiġtu na podruļju grada 

Lepoglave u Varaģdinskoj ģupaniji na dio k.ļ.br. 4274, 4275, 4276, 4272/2, 4272/3 i 4271/2, k.o. 

Kamenica. 

Radi se o neintegriranoj sunļanoj elektrani odnosno fotonaponski moduli montiraju se na nosivu 

metalnu podkonstrukciju na tlu. Konaļna konfiguracija elektrane ovisi i o uparivanju fotonaponskih 

modula s izmjenjivaļima te je takvom snagom definirana i prikljuļna (izlazna) snaga elektrane.  

     Postavljanje fotonaponskih modula predviĽeno je tako da se izbjegavaju lokalna zasjenjenja od 

objekata i drugih modula neposredno na lokaciji te izbjegavanja postavljanja modula na mjestima gdje 

je zasjenjenje prisutno u duljem dijelu dana. 

     Za razvod kabela po modulima koriste se pripremljene spojne kutije na svakom modulu sa 

postojeĺim izvodima i pripremljenim tipskim konektorima. Krajnji izvodi svake grupe postavljaju se 

po utoru nosivih profila i priļvrġĺuju vezicama te dijelom postavljaju u metalni kabelski kanal. Koristi 

se kabel koji je prilagoĽen vanjskoj montaģi i otporan na atmosferske utjecaje (temperatura, led, UV 

zraļenje). Kabeli stringova panela prikljuļuju se na pripadni inverter. Inverteri se prikljuļuju na 

glavnu razdjelnicu elektrane GRSE, svaki svojim radijalnim kabelom. GRSE je izveden kao 

samostojeĺi plastiļni ormar, dimenzija cca 120x200 cm. GRSE sadrģi elemente zaġtite i sklapanja za 

pripadne invertere. 

Transformatorsku stanicu ĺe izgraditi HEP-ODS kao dio svoje mreģe, tj. svoje infrastrukture te ona 

nije predmet SE. 

 

 

SMJEĠTAJ GRAņEVINE NA PARCELI 

     Smjeġtaj SE Kamenica 1 i Kamenica 2 definiran je karakteristikama fotonaponskog polja, 

postojeĺeg terena, konfiguracijom postojeĺih ļestica i poloģajem postojeĺih komunalnih i ostalih 

instalacija. Cijelo postrojenje s prateĺim sadrģajem i objektima smjeġteno je duģom osi istok-zapad. 

Pristup poljima sunļane elektrane izvest ĺe se preko novo projektiranih internih makadamskih prilaza 

(puteva). 

     Za ograĽivanje podruļja sunļane elektrane koristit ĺe se metalna ģiļana ograda. Zaġtitna ģiļana 

ograda postavljena je na betonske stupove zabijene izravno u zemlju. Ograda ĺe biti postavljena na 

udaljenost od min. 2 m u odnosu na fotonaponske module i transformatorsku stanicu, osim na 

mjestima gdje makadamski prilazi to ne dopuġtaju. Kolni ulazi su krilni s obaveznim uzemljenjem 

svih metalnih dijelova. 

Za spajanje sunļane elektrane na elektroenergetsku mreģu neĺe biti potrebe za izlazak van obuhvata 

zahvata. Svi radovi ĺe se izvoditi u krugu izgradnje sunļane elektrane. 
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1.2. Opis tehnologije 
     Elektriļna energija proizvodi se u fotonaponskim (FN) ĺelijama od slojeva poluvodiļkog 

materijala. Sunļeva svjetlost (fotoni) pobuĽuju elektrone u poluvodiļkom elementu te oni postaju 

slobodni nosioci naboja i pod utjecajem elektriļnog polja PN spoja kreĺu se u jednom smjeru te tako 

nastaje elektriļna struja. Ġto je intenzitet Sunļevog zraļenja veĺi to je i veĺi tok elektriļne energije. 

Najļeġĺi materijal za proizvodnju FN ĺelija je silicij, koji se dobiva iz pijeska i jedan je najļeġĺih 

elemenata u Zemljinoj kori. FN ĺelije su pouzdani, dugotrajni i tihi ureĽaji za proizvodnju elektriļne 

energije. Viġe FN ĺelija povezuje se zajedno mehaniļki i elektriļno u sunļane (FN) panele. Tipiļan 

FN panel ima uļinkovitost iznad 20 %. Fotonaponski sustavi ne proizvode buku, nemaju pokretnih 

dijelova i ne ispuġtaju oneļiġĺujuĺe tvari u atmosferu prilikom rada. Fotonaponski modul ima ģivotni 

vijek od preko trideset godina i jedan je od najpouzdanijih poluvodiļkih proizvoda. Fotonaponskim 

sustavima je potrebno minimalno odrģavanje. Na kraju ģivotnog vijeka moduli se mogu gotovo u 

potpunosti reciklirati, a sastavne sirovine mogu se ponovno koristiti. Glavni dijelovi sunļane elektrane 

prikljuļene na elektroenergetsku mreģu su sunļano polje (koje se sastoji od FN panela povezanih u 

stringove), noseĺa potkonstrukcija na koju se direktno instaliraju paneli, DC/AC izmjenjivaļi, spojni 

kabeli, niskonaponska sklopna oprema i pripadni ormari. Fotonaponsko polje se sastoji od FN panela 

koji se povezuju serijski u stringove, tipiļno 16-20 panela serijski u jedan string. Paneli se sastoje od 

niza FN ĺelija spojenih u vodootpornom kuĺiġtu. Sunļeva energija se u FN ĺelijama direktno pretvara 

u istosmjernu elektriļnu energiju. Tako dobiveni napon potrebno je pretvoriti u izmjeniļni, sinusni, 

odgovarajuĺeg napona i frekvencije (400V, 50HZ) te ga sinkronizirati s mreģnim naponom. Navedenu 

transformaciju napona iz FN polja odraĽuje odgovarajuĺi DC/AC izmjenjivaļ (inverter). Osnovni dio 

invertera je poluvodiļki most sastavljen od upravljivih poluvodiļkih sklopki koje visokom 

frekvencijom prekidaju istosmjerni napon i pretvaraju ga u izmjeniļni napon jednak mreģnom naponu. 

Takav napon se filtrira, sinkronizira i predaje elektroenergetskoj mreģi. Osim pretvorbe istosmjernog u 

izmjeniļni napon inverter obavlja ostale zadaĺe potrebne za siguran rad sustava. DC/AC inverter treba 

imati ugraĽenu zaġtitu od otoļnog rada sunļane elektrane, dakle ureĽaj sam treba detektirati ispad 

mreģnog napajanja i u tom sluļaju ne smije viġe plasirati energiju u mreģu. Otoļni rad pojedine 

elektrane u sustavu opasan je za ljude i radnike koji rade na mreģi (uvjereni su da nema napona) te za 

opremu koja bi mogla biti oġteĺena nestandardnim naponima i frekvencijama moguĺim uslijed 

otoļnog rada jedne elektrane. Uz samu elektranu ugraĽuju se i mjerni i komunikacijski ureĽaji koji 

omoguĺuju daljinsko praĺenje proizvodnje.    

 

 

Opis rjeġenja SE Kamenica 1 i Kamenica 2 

     Investitor planira sagraditi sunļane (FN) elektrane SE Kamenica 1 i SE Kamenica 2, unutar granica 

naselja Kameniļki Vrhovec na k.ļ.br. 4274, 4275, 4276, 4272/2, 4272/3 i 4271/2, k.o. Kamenica. 

Elektrane se grade za predaju elektriļne energije u mreģu po sistemu feed-in, dakle, kompletna 

proizvedena elektriļna energija plasira se direktno u distribucijsku EE mreģu, po trģiġnim uvjetima. 

Svaka elektrana biti ĺe ukupne nazivne instalirane snage 550 kW AC, limitirano na 499 kW AC. 

Fotonaponski paneli (FN paneli) predviĽeni su na odgovarajuĺoj metalnoj potkonstrukciji koja je pak 

fiksno instalirana u zemlju. U SE Kamenica 2 predviĽeno je 1860 komada FN panela (837 kWp), a u 

SE Kamenica 2 ugraditi ĺe se 1940 FN panela (873 kWp). 

Paneli ĺe se povezati serijski u viġe stringova i tako spojiti na DC stranu izmjenjivaļa (DC/AC 

inverter), a na AC strani izmjenjivaļi ĺe biti prikljuļeni u glavnu razdjelnicu elektrane GRSE, gdje 

isporuļuju energiju. GRSE ĺe bit prikljuļena direktno na obraļunsko mjerno mjesto, u 

transformatorsku stanicu HEP ODS-a, na niskom naponu NN. 
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Za svaku elektranu predviĽeni su odgovarajuĺi DC/AC inverteri: 5 x inverter snage 100 kW AC. 

Proraļunata godiġnja proizvodnja elektriļne energije svake elektrane iznosi cca 1.710,98 MWh. 

 

Tablica 1: Tehnoloġko rjeġenje obje elektrane (sveukupno) 

 

 

FN PANELI  

     Za ugradnju su odabrani tipski tvorniļki fotonaponski moduli nazivne snage 450 Wp. Radi se o 

standardnom energetskom fotanaponskom modulu sa 96 half-cut monokristalnih silicijskih ĺelija. 

Ĺelije su izraĽene u tehnici sitotiskanih prednjih i straģnjih elektriļnih kontakata s difundiranim 

emiterom dopiranim fosforom na silicijskom supstratu dopiranom borom. Ĺelije su meĽusobno 

zalemljene bakrenim pokositrenim vodiļima i laminirane izmeĽu stakla izvrsnih optiļkih i mehaniļkih 

svojstava s prednje i polimernog zaġtitnog filma sa straģnje strane. Aluminijsko kuĺiġte modula je 

galvanski zaġtiĺeno od korozije. FN ĺelije tijekom vremena zbog nepovratnih procesa unutar modula 

gube snagu, u propisanim granicama definiranim u garantnom listu. Dimenzije modula su cca. 

1762Ĭ1134Ĭ30 mm. Teģina modula jest cca 21 kg. PredviĽen je modul kao Yingli Panda 3.0 Mini 2 

450 Wp. 
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DISPOZICIJA FN PANELA  

     Paneli su predviĽeni u redovima nagnutim prema jugu, usklaĽenim sa stranicama predmetne 

parcele, u orjentaciji Ăportraitñ (kraĺom stranicom prema tlu). Redovi panela usklaĽeni su sa 

stranicama parcele, radi bolje iskoristivosti povrġine. TakoĽer, predviĽena je montaģa u orjentaciji 

Ăportraitñ kako bi se ostvarile uġtede u koliļini potrebne potkonstrukcije. 

     Otklon od juga iznosi svega 23 stupnjeva, ġto je vrlo povoljna orijentacija i nema potrebe zakretati 

panele na azimut 0 jer bi se time izgubilo na ukupnoj instaliranoj snazi DC polja, ġto bi naravno 

znaļilo i manje proizvedene energije. 

     Kut nagiba panela iznosi 15 stupnjeva i odabran je tako da se maksimizira proizvodnost uzimajuĺi 

u obzir razmak izmeĽu redova i sjene od reda ispred. Razmak izmeĽu dva reda predviĽen je na cca 1,8 

m, odnosno, razmak od poļetka do poļetka sljedeĺeg reda (pitch) iznosi cca 5,2 m. 
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POTKONSTRUKCIJA  

     PredviĽena je potkonstrukcija u orjentaciji "redovi prema jugu". Sistem je u izvedbi "na jednoj 

nozi" ili "na dvije noge", omoguĺuje prihvat 2 panela u stupcu i 20 panela u redu, tako da jedan stol 

panela sadrģi 40 komada panela, odnosno 2 stringa. Takva konfiguracija uvelike olakġava elektriļno 

povezivanje panela u stringove i povezivanje na invertere. 

TakoĽer je predviĽena i opcija temeljenja pilota u zemlju pomoĺu cilindriļnih pojedinaļnih betonskih 

temelja, promjera cca 20-25 cm, dubine cca 1 m. Konaļna izvedba potkonstrukcije i sidrenja u tlo biti 

ĺe obraĽena u glavnom projektu. 

 
 

Napomena: mehaniļki proraļun potkonstrukcije, broj popreļnih prihvatnih ġina po panelu te naļin 

sidrenja pilota u tlo biti ĺe detaljnije obraĽeni u fazi izrade glavnog projekta, u graĽevinskom projektu, 

a na temelju geomehaniļkog ispitivanja koje ĺe se provesti za konkretnu lokaciju te na temelju ulaznih 

podloga proizvoĽaļa potkonstrukcije. 

 

 

IZMJENJIVAĻI 

     Kod dimenzioniranja izmjenjivaļa za zadano sunļano polje odabrani su izmjenjivaļi koji svojim 

ulaznim naponskim i strujnim ograniļenjima pokrivaju radno podruļje sunļanog polja u svim 

uvjetima. Sustav DC stringova projektiran je za maksimalni napon koji je manji od maksimalnog 

dozvoljenog ulaznog napona za inverter, u svim vremenskim uvjetima (temperatura do -25ÁC). 

Izlazne elektriļne karakteristike (MPP napon, MPP struja, snaga) sunļanog polja u potpunosti 

odgovaraju ulaznim elektriļnim karakteristikama izmjenjivaļa u cijelom temperaturnom opsegu rada 

elektrane. Izmjenjivaļi imaju ugraĽen sustav za praĺenje toļke maksimalne snage (MPPT-eng. 

maximum power point tracking) sunļanog polja. 

     Inverteri trebaju imati ugraĽen MPP tracking sustav, zaġtitu od otoļnog rada i sve ostale propisane 

zaġtite. TakoĽer, DC/AC inverteri trebaju zadovoljiti i sve ostale tehniļke parametre koji su propisani 

EES-om od strane HEP-a, dakle, treba sadrģavati sljedeĺe: 

- ureĽaj za automatsku sinkronizaciju 

- sustav za praĺenje valnog oblika napona mreģe 

- zaġtitni ureĽaj (U<, U>, f<, f>) 

- sustav zaġtite od injektiranja istosmjerne struje u mreģu (1A, 0,2s) 

- ureĽaj za nadzor kapacitivne struje 

- ureĽaj za iskljuļenje s mreģe i ukljuļenje u mreģu 

- podeġenje (parametriranje) intervala "promatranja" mreģe prije uklopa pretvaraļa treba biti 

veĺe od kompletnog ciklusa automatskog ponovnog uklopa (brzi + spori APU), HEP 

preporuļuje podeġenje od 210s 
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- Svaki ispad napona, ukljuļujuļi ispad napona u jednoj fazi ili N vodiļu u elektrodistributivnoj 

mreģi treba prouzroļiti automatsko odvajanje sunļane elektrane od elektrodistributivne mreģe 

(tropolno odvajanje) 

 

DC osiguraļi za sunļane stringove smjeġteni su unutar zasebnog ormara RDC, u kojem ĺe ujedno biti 

smjeġtena prenaponska zaġtita tip I+II, za svaki FN string panela.  

RDC montira se u neposredno uz sam inverter. 

 

Inverteri u sebi trebaju sadrģavati odgovarajuĺu tvorniļku prenaponsku zaġtitu. 

 

PredviĽen je inverter kao HUAWEI SUN2000-100KTL-M2 i inverter kao HUAW EI SUN2000-

100KTL-M3 
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PRIKLJUĻNI ORMARI (RAZDJELNICE) 

     Inverteri su prikljuļeni u glavnu razdjelnicu sunļane elektrane GRSE, koja je predviĽena uz istoļni 

rub FN polja. GRSE sadrģi elemente osiguranja i zaġtite - automatske prekidaļe i NVO zaġtitu za 

pripadne invertere. GRSE sadrģi i glavni prekidaļ elektrane, u 4p izvedbi s U/f relejem. 
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PRIKLJUĻAK NA EE MREĢU 

     PredviĽen je novi prikljuļak, buduĺi se elektrana gradi za feed-in sustav pa elektrana postaje novi 

korisnik mreģe. Prikljuļak jest na niskom naponu 0,4 kV. Elektrana ima izlazni napon na 0,4 kV 

razini.  

Prikljuļak elektrana SE Kamenica 1 i SE Kamenica 2 na distribucijsku elektroenergetsku mreģu 

definiran je od strane HEP ODS-a i to u sljedeĺim dokumentima: 

¶ Elaborati optimalnog tehniļkog rjeġenja prikljuļenja graĽevine na distribucijsku 

elektroenergetsku mreģu, rujan 2024 (HEP ODS, 4003-70258226-400000424, 4003-

70258227-400000425) 

¶ Elektroenergetske suglasnosti (HEP ODS, 4003-70258226-100003796, datum 08.10.2024., 

4003-70258227-100003797, datum 08.10.2024.) 

Prema navedenim dokumentima, predviĽena je nova transformatorska stanica 1TS2289 Kamenica 2, 

10(20)/0,4 kV, 1.000 kVA. Navedena transformatorska stanica bit ĺe sastavni dio distribucijske mreģe 

HEP ODS-a, dakle sredstvo HEP ODS-a i ne ulazi u projekt elektrana.  

SE Kamenica 1 i SE Kamenica 2 ne sadrģe interne transformatorske stanice veĺ energiju predaju 

direktno u mreģu HEP ODS, prikljuļkom na spomenutu 1TS2289 KAMENICA 2, na niskom naponu 

0,4 kV. 

U tu svrhu predviĽeni su prikljuļni NN kabeli za svaku elektranu koji se polaģu direktno od glavne 

razdjelnice svake elektrane do pripadnog niskonaponskog NN bloka u spomenutoj transformatorskoj 

stanici. Za svaku elektranu predviĽeno je po 5 paralelnih kabela NA2XY 5 x (4x240 mm
2
), radi 

strujne nosivosti i pada napona. 

 

 

PRIKLJUĻNI ORMARI (RAZDJELNICE) 

     Inverteri svake elektrane prikljuļit ĺe se u glavnu razdjelnicu svake elektrane GRSE ï u naravi ĺe 

biti izvedeni kao samostojeĺi poliesterski ormari s vlastitim plastiļnim postoljem. Dimenzija ormara 

su cca 170x170x32 cm. GRSE sadrģe elemente osiguranja i zaġtite - automatske prekidaļe i NVO 

zaġtitu za pripadne invertere. GRSE sadrģe i glavni prekidaļ elektrane, u 4p izvedbi s U/f relejem. 

 

 

ZAĠTITA OD ELEKTRIĻNOG UDARA 

Osnovna zaġtita 

     Postrojenje se treba izvesti tako da bude sprijeļeno nenamjerno dodirivanje aktivnih dijelova ili 

nenamjerno zadiranje u podruļje opasnosti u blizini aktivnih dijelova. FN paneli sami za sebe ne 

predstavljaju opasnost, FN kabeli i DC/AC inverteri su izolirani prema predmetnoj normi i 

pretpostavka jest da zadovoljavaju uvjete zaġtite. 

 

Zaġtita u sluļaju kvara 

     Na DC strani pretpostavljena je mjera dvostruka ili pojaļana zaġtita, a predviĽena jest samo za FN 

kabele (od panela do invertera) kao jedini moguĺi izvor previsokog napona na DC strani. FN kabeli 

imaju pojaļanu izolaciju, a prema normi HRN HD 60364-4-41 (Zaġtita od elektriļnog udara), smatra 

se da i kabeli s osnovnom izolacijom zadovoljavaju zahtjeve HRN EN 61140 za pojaļanu izolaciju. 

PredviĽena je i dodatna izolacija u vidu zaġtitnih izolacijskih cijevi na kritiļnim dijelovima trase FN 

kabela. FN paneli pojedinaļno sami za sebe ne predstavljaju opasnost od el. udara, maksimalni 

generirani napon na jednom panelu iznosi cca 40V. 

Na AC strani zaġtita od elektriļnog udara rijeġena je automatskim iskljuļenjem napajanja pomoĺu 

zaġtitnog ureĽaja diferencijalne struje (RCD) koji je predviĽen u sklopnom ormaru. 
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UZEMLJENJE I IZJEDNAĻENJE POTENCIJALA 

     Sve FN panele kao i pripadnu noseĺu konstrukciju treba uzemljiti na postojeĺi uzemljivaļki sustav 

graĽevine. Sve odvojene metalne dijelove potkonstrukcije (ġine) meĽusobno galvanski povezati. 

Ukoliko paneli nisu montirani na zajedniļke ġine, koje ih meĽusobno galvanski povezuju, veĺ su na 

zasebnim noseĺim elementima, potrebno je sve panele meĽusobno galvanski povezati, ģicom P/F Cu 

16 mm
2
. 

Vaģno: paziti na elektrokemijski naponski niz - na otvorenom (vlaģnom) nije dozvoljeno direktno 

spajati aluminij (potkonstrukcija) i bakar (P/F) ģica, zbog elektrokemijske korozije, stoga treba 

koristiti originalne dvometalne spojnice ili treba koristiti Al ģicu i Al spojnice za spoj na aluminijsku 

potkonstrukciju 

 

 

ZAĠTITA OD ELEKTRIĻNOG UDARA  

Osnovna zaġtita  

     Postrojenje se treba izvesti tako da bude sprijeļeno nenamjerno dodirivanje aktivnih dijelova ili 

nenamjerno zadiranje u podruļje opasnosti u blizini aktivnih dijelova. FN paneli sami za sebe ne 

predstavljaju opasnost, FN kabeli i DC/AC inverteri su izolirani prema predmetnoj normi i 

pretpostavka jest da zadovoljavaju uvjete zaġtite.  

 

 

Zaġtita u sluļaju kvara  

     Na DC strani pretpostavljena je mjera dvostruka ili pojaļana zaġtita, a predviĽena jest samo za FN 

kabele (od panela do invertera) kao jedini moguĺi izvor previsokog napona na DC strani. FN kabeli 

imaju pojaļanu izolaciju, a prema normi HRN HD 60364-4-41 (Zaġtita od elektriļnog udara), smatra 

se da i kabeli s osnovnom izolacijom zadovoljavaju zahtjeve HRN EN 61140 za pojaļanu izolaciju. 

PredviĽena je i dodatna izolacija u vidu zaġtitnih izolacijskih cijevi na kritiļnim dijelovima trase FN 

kabela. FN paneli pojedinaļno sami za sebe ne predstavljaju opasnost od el. udara, maksimalni 

generirani napon na jednom panelu iznosi cca 40V.  

Na AC strani zaġtita od elektriļnog udara rijeġena je automatskim iskljuļenjem napajanja pomoĺu 

zaġtitnog ureĽaja diferencijalne struje (RCD) koji je predviĽen u sklopnom ormaru. 

 

 

1.3. Tehniļki opis graĽevinskog dijela rjeġenja 
 

Nosiva konstrukcija 

     FN moduli se oslanjaju na otvorenu metalnu reġetkastu konstrukciju koja se sastoji od modularno 

izvedenih ravninskih okvira, metalnih stupova i spregova. Metalni stupovi zabijaju se izravno u zemlju 

ili se temelje pomoĺu cilinriļnih betonskih temelja samaca, promjera cca 20-25 cm, te dubine 1m, pa 

nema potrebe za dodatnim temeljenjem. Na ravninski okvir postavljen pod kutom od 15Á oslanjanju se 

FN moduli. Optereĺenje se s ravninskog okvira preko stupova prenosi u zemlju. Prije izrade glavnog 

projekta, odnosno prije izrade toļnog statiļkog proraļuna nosive podkonstrukcije, potrebno je provesti 

geomehaniļka ispitivanja tla. Toļne debljine pojedinih slojeva odrediti ĺe se geomehaniļkim 

ispitivanjima. Stupovi se u zemlju zabijaju uz pomoĺ posebnog graĽevinskog stroja koji sluģi upravo 

za tu namjenu. 

     Razmak izmeĽu nosivih stupova, kao i visina same potkonstrukcije odrediti ĺe se kroz glavni 

projekt nakon ġto se izradi statiļki proraļun potkonstrukcije i svih njezinih dijelova. Osnovni nosivi 

sustav sastoji se od metalnih okvira kojeg ļine metalni stupovi sa popreļnom gredom, na osnom 



Sunļae elektrane KAMENICA 1 i KAMENICA 2 

 

17 
 

razmaku koji ĺe se odrediti kroz glavni projekt. Dimenzije metalnih stupova te popreļnih greda se daju 

u glavnom graĽevinskom projektu. Sekundarni nosaļi izvode se kao proste grede/dijelom konzolne 

grede oslonjene na glavne nosaļe. 

     Horizontalna i vertikalna stabilnost konstrukcije osigurana je tlaļno ï vlaļnim popreļnim i 

uzduģnim spregom. Tijekom iskopa i pripreme temeljnog tla, te izvedbe temeljne konstrukcije, 

potrebno je provesti kontrolu svojstava temeljnog tla od strane ovlaġtenog geomehaniļara. Ovlaġteni 

geomehaniļar treba usporediti zateļeno stanje temeljnog tla s ulaznim parametrima iz statiļkog 

proraļuna i rezultate usporedbe evidentirati upisom u graĽevinski dnevnik. Ukoliko parametri bitno 

odstupaju od pretpostavljenih u proraļunu, potrebno je obavijestiti projektanta konstrukcije i proraļun 

temeljne konstrukcije ponoviti s novim ulaznim parametrima. 

 

 

Transport  

     Dimenzije graĽevine dopuġtaju moguĺnost sklapanja pojedinih dijelova u djelomiļno kompaktnu 

cjelinu u tvornici za izradu predgotovljenih elemenata te transport na predviĽenu lokaciju. Prilikom 

izvoĽenja pripremnih radova potrebno je osigurati pristupni put za pristup teġkog tereta i auto dizalice. 

 

 

Montaģa 

Montaģa segmenata sunļane elektrane vrġi se po sljedeĺem postupku: 

a) GraĽevinski radovi 

- pripremni radovi s kolļenjem 

- zemljani radovi kao ġto su formiranje pristupnih puteva, kopanje rova za polaganje podzemnih 

kabela te zatrpavanje istih nakon polaganja kabela, kopanje rova za polaganje uzemljivaļa te 

zatrpavanje istih nakon polaganja uzemljivaļa 

- zabijanje stupova izravno u zemlju uz pomoĺ posebnog stroja 

- postavljanje nosive metalne konstrukcije za FN module 

b) Montaģa elektroopreme 

- montaģa i spajanje FN modula 

- montaģa i spajanje izmjenjivaļa 

- spajanje elemenata opreme za uzemljenje 

- polaganje uzemljivaļa elektrane i spajanje na metalne stupove podkonstrukcije 

- polaganje i spajanje istosmjernih, te izmjeniļnih NN kabela 

- mjerenja i ispitivanja s izdavanjem odgovarajuĺih ispitnih protokola 

 

 

Zaġtitna ograda 

     Kao ograda sunļane elektrane, koristi se postojeĺa ograda izvedena u obliku metalne ģiļane ograde. 

Ograda ĺe biti postavljena na udaljenost od min. 2 m u odnosu na prikazane graĽevine osim na 

mjestima gdje makadamski prilazi to ne dopuġtaju. Zaġtitna ģiļana ograda se postavlja na betonske 

stupove zabijene izravno u tlo. Kolni ulazi izvode se krilni s obaveznim uzemljenjem svih metalnih 

dijelova.  
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Prikljuļak na prometnu mreģu 

     Predmetna sunļana elektrana SE Kamenica 2 ĺe imati prilaz sa javne prometne povrġine sa istoļne 

strane.  

Sa istoļne strane prilaz ĺe se ostvariti preko k.ļ.br. 4272/3 k.o. Kamenica koji je izveden kao zemljani 

put ġirine oko 3,0 m. Prilaz ĺe se formirani u makadamu ġirine 4,0 m. Pad prilaza uredit ĺe se prema 

parceli Investitora. Oborinske vode sa ureĽenih povrġina prilaza slijevaju se preko ureĽenih bankina na 

okolni teren investitora. Predmetni prilaz ĺe sluģiti za povremeni ulaz servisnih vozila te za vatrogasna 

vozila. Kod ulaza na parcelu ĺe se formirati povrġina za operativni rad vatrogasnog vozila dimenzija 

5,5x11,0 m. Izgradnjom predmetnih prilaza neĺe se mijenjati reģim odvodnje niti prometne 

signalizacije na nerazvrstanoj cesti. Zahvatom se neĺe naruġiti stabilnost elemenata nerazvrstane ceste 

niti oġtetiti kolnik. 

Uliļna ograda se izvodi na granici ļestice sa unutraġnje strane meĽe. Kolni ulazi, odnosno ulazne 

ograde se izvode na granici ļestice sa unutraġnje strane meĽe. Na ulazu se izvode kolna uliļna 

zaokretna vrata sa ruļnim otvaranjem prema parceli. 

Sve manipulativne povrġine ĺe se urediti na naļin da se omoguĺi normalno kretanje i rad vatrogasnih 

vozila, odnosno da povrġine podnose osovinski pritisak od 100 kN, a uspon ili pad neĺe prijeĺi 12% 

nagiba, odnosno 10% za operativnu povrġinu za rad vatrogasnog vozila. 

 

 

Interne prometne povrġine 

     Interne prometne povrġine izvode se kao makadamski kolnik za zajedniļkim spojem na postojeĺu 

prometnicu, tzv. pristupni put. Novo-projektirani makadamski kolnik mora zadovoljiti uvjete pristupa 

za vatrogasno vozilo u pogledu nosivosti i geometrijskih karakteristika definiranih pravilnikom o 

uvjetima za vatrogasni pristup. 

     Makadamski interni prometni putevi su ġirine 3 m. Pristupni makadamski put sa nerazvrstane ceste 

je ġirine 5 m. Ġirina je definirana geometrijskim karakteristikama vozila za dopremu opreme sunļane 

elektrane, te vatrogasnog vozila. Horizontalni radijusi zaobljenja na spojevima internih prometnica 

iznose od 7,0 do 12,0 m. 

     Projektirane prometnice izvode se V. kategorije na ravninskom terenu za projektnu brzinu 40(30) 

km/h. Prometnice prate geometrijske karakteristike terena te se nalaze u padu potrebnom za odvodnju 

oborinskih voda. 

     Odvodnja oborinskih voda internih prometnica vrġi se uzduģnim i popreļnim padom kolniļke 

konstrukcije. Oborinske vode se ne mogu zamastiti, pa se procjeĽuju kroz ġljunak zavrġne obrade u 

temeljno tlo. 

Kolniļka konstrukcija internih prometnica sastoji se od sljedeĺih slojeva: 

- mehaniļki zbijeni nosivi sloj drobljenog kamenog materijala 

- posteljica 

- nasip od kamenog materijala 

- temeljno tlo 

 

 

PRIKLJUĻAK NA KOMUNALNU INFRASTRUKTURU  

Vodovod  

GraĽevina se ne prikljuļuje na vodovodnu mreģu.  
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Kanalizacija  

U graĽevini se ne predviĽa smjeġtaj sanitarija, teko da se neĺe izvoditi spoj na kanalizacijsku mreģu. 

Oborinske vode sa fotonaponskih modula slijevaju se direktno na procjedno tlo, te neĺe ugroģavati 

susjedne ļestice.  

 

Plinske instalacije  

Ne izvodi se prikljuļak na plinsku mreģu.  

 

Elektroniļke komunikacije  

Objekt ĺe se prikljuļiti na EK infrastrukturu putem beģiļne GMS mreģe. 

 

 

1.4. Popis vrsta i koliļina tvari koje ulaze u tehnoloġki proces  
     Sunļana elektrana koristi sunļevo zraļenje za proizvodnju elektriļne energije putem fotonaponskih 

panela te prilikom rada sunļane elektrane nema tehnoloġkog procesa niti tvari koje bi se unosile u 

tehnoloġki proces te stoga ovo poglavlje nije primjenjivo. 

 

 

1.5. Popis vrsta i koliļina tvari koje nastaju nakon tehnoloġkog procesa te 

emisije u okoliġ  
     Radom sunļane elektrane ne nastaju emisije u okoliġ s obzirom na to da razmatrani zahvat ne 

predstavlja proizvodni ili sliļni postupak kojim se uspostavlja tehnoloġki proces, pa se u ovome 

sluļaju ne razmatraju vrste i koliļine tvari koje bi ostajale nakon tehnoloġkog procesa. Prestankom 

rada elektrane i zamjenom njene opreme nastaje otpad koji ovisno o vrsti treba zbrinuti sukladno 

zakonskim propisima.  

 

 

1.6. Popis drugih aktivnosti potrebnih za realizaciju zahvata  
     Za realizaciju predmetnog zahvata nisu potrebne druge, dodatne aktivnosti. 
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2. USKLAņENOST ZAHVATA S VAĢEĹOM PROSTORNO - 

PLANSKOM DOKUMENTACIJOM  
     Lokacija zahvata nalazi se unutar granica naselja Kameniļki Vrhovec, na povrġini infrastrukturnih 

sustava, SE ï sunļana elektrana. Lokacija je omeĽena poljoprivrednim povrġinama. Udaljenost od 

najbliģih stambenih objekata iznosi cca 200 m. Povrġina namijenjena za smjeġtaj sunļane elektrane, a 

ukljuļuje prostor izmeĽu modula te prostor izmeĽu ograde i modula iznosi 18 235 m
2
. Ukupno ĺe biti 

ugraĽeno 3 800 fotonaponskih panela. Kao pristupna cesta koristiti ĺe se postojeĺa prometnica, koja 

prolazi s istoļne strane predmetnih parcela. Prometnica prolazi direktno pored predmetne parcele 

elektrane, a za pristup ĺe biti potrebno izvesti kolniļki prilaz preko postojeĺeg manjeg kanala.  

 

  

Slika 1: Ortofoto snimka sa prikazom lokacije SE Kamenica 1 i Kamenica 2 

 

   

Slika 2: Smjeġtaj lokacije projekta na topografskoj podlozi  

 

Lokacija Zahvata 

Lokacija zahvata 
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Slika 3: Prikaz trenutnog stanja na lokaciji zahvata 
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2.1 Prostorno - planska dokumentacija  
     Predmetne graĽevne ļestice k.ļ.br. 4274, 4275, 4276, 4272/2, 4272/3 i 4271/2, k.o. Kamenica, 

smjeġtene su unutar granica naselja Kameniļki Vrhovec, na povrġini infrastrukturnih sustava, SE ï 

sunļana elektrana, nalazi se unutar obuhvata prostorno-planskih dokumenata: 
 

¶ Prostorni plan Varaģdinske ģupanije (Sluģbeni vjesnik Varaģdinske ģupanije broj 08/00, 

29/06, 16/09 i 96/21)  

¶ PPUG Lepoglava - IV.ID (Sluģbeni vjesnik Varaģdinske ģupanije broj 16/03, 27/07, 16A/14, 

21/17, 25/17-proļiġĺeni tekst, 96/23 i 105/23)  

 

 

2.1.1. Prostorni plan ureĽenja grada Lepoglave Sluģbeni vjesnik Varaģdinske ģupanije 

broj 16/03, 27/07, 16A/14, 21/17, 25/17-proļiġĺeni tekst, 96/23 i 105/23) 

     Uvidom u kartografski prikaz "1. Koriġtenje i namjena povrġinañ Prostornog plana ureĽenja grada 

Lepoglava, planirani zahvat nalazi se unutar granica naselja Kameniļki Vrhovec, na povrġini 

infrastrukturnih sustava, SE ï sunļana elektrana.  

 

  

Lokacija zahvata 
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Slika 4: Prikaz lokacije zahvata na izvatku karte Koriġtenje i namjena prostora, PPUG Lepoglava 

 

 

2.4.4. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI I GRAņEVINE  

Ļlanak 152. 

...(1) U naselju Kameniļko Podgorje se planira sunļana elektrana, a uvjeti za izgradnju su navedeni u 

ļlanku 218.a.  

(2) Manje energetske graĽevine, tj. graĽevine s postrojenjem namijenjenim proizvodnji elektriļne i/ili 

toplinske energije iz obnovljivih izvora energije (vode, sunca, vjetra, biomase i bioplina i sliļno), 

moguĺe je smjeġtavati u okviru poljoprivrednih gospodarstava za potrebe njihovog infrastrukturnog 

opremanja (elektriļnom i toplinskom energijom), pod uvjetom da se takva graĽevina nalazi unutar 

prostora/posjeda na kojem je smjeġtena farma ili gospodarska graĽevina za uzgoj ģivotinja koju treba 

opskrbljivati energijom.  

(3) Energetske graĽevine iz stavka 1. ovog ļlanka nije moguĺe izgraditi prije izgradnje osnovnih 

graĽevina (stambeno-gospodarskog sklopa, toviliġta, stoļne ili biljne farme) koju treba infrastrukturno 

opremiti... 

 

 

Ļlanak 218. 

...(1) Na podruļju Grada moguĺa je gradnja energetskih graĽevina tj. graĽevina s postrojenjima za 

proizvodnju elektriļne i/ili toplinske energije i kogeneracije, ili trigeneracije, koje koriste obnovljive 

izvore energije vode, sunca, vjetra, biomase i bioplina i sliļno.  

(2) U naselju Kameniļki Vrhovec se planira sunļana elektrana izvan graĽevinskog podruļja prema 

poglavlju 2.4.4. Infrastrukturni sustavi i graĽevine ovih odredbi za provoĽenje. Uvjeti za izgradnju 

sunļane elektrane u naselju Kameniļki Vrhovec navedeni su u ļlanku 218.a.  
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(3) Prema ļlanku 88. i 113. ovih odredbi za provoĽenje, unutar zona gospodarske proizvodne namjene 

moguĺe je postavljanje sunļanih elektrana u skladu s ograniļenjem u povrġini koju ta elektrana 

zauzima unutar zone.  

(4) Izgradnja ostalih moguĺih graĽevina iz stavka 1. ovog ļlanka ovisi o konkretnim potrebama i 

zonama u kojima se grade, te je detaljnije definirana ļlancima 37., 91., 113., 129., 135., 152. i 157.  

(5) Izgradnja malih postrojenja koja koriste obnovljive izvore energije za vlastite potrebe koja se 

postavljaju na krovove i zidove moguĺa je na svim graĽevinama unutar graĽevinskog podruļja i izvan 

naselja.  

(6) Postavljanje malih postrojenja koja koriste obnovljive izvore energije za vlastite potrebe na krovu 

i/ili proļelju graĽevina smjeġtenih unutar zaġtiĺenih podruļja prirodne baġtine i kontaktnog podruļja 

od 300 m od zaġtiĺenih podruļja, te na podruļjima ekoloġke mreģe moguĺe je uz potrebno 

usuglaġavanje s nadleģnim javnopravnim tijelom za zaġtitu prirodne baġtine.  

(7) Ukoliko bi se mala postrojenja koja koriste obnovljive izvore energije za vlastite potrebe 

postavljala na graĽevne u podruļjima uz posebno vrijedne ili osjetljive gradske i seoske cjeline 

(definiranim u kartografskom prikazu br. 3. UVJETI KORIĠTENJA, UREņENJA I ZAĠTITE 

PROSTORA 3a. UVJETI KORIĠTENJA (Podruļja posebnih uvjeta koriġtenja) i u kartografskim 

prikazima br. 4. GRAņEVINSKO PODRUĻJE - 4b., 4c. i 4f. ovog Plana) tada je potrebno pribaviti 

miġljenje tijela nadleģnog za zaġtitu kulturne baġtine.  

(8) Moguĺa izgradnja malih HE na lokacijama nekad postojeĺih malih HE/mlinova/postojeĺim 

provodit ĺe se temeljem PPĢ-a.  

 

 

Ļlanak 218a. 

Uvjeti za izgradnju sunļane elektrane u naselju Kameniļki Vrhovec:  

- koeficijent izgraĽenosti (kig) graĽevne ļestice, odnosno pokrivenosti panelima moģe iznositi najviġe 

0,7  

- potrebno je osigurati zamjenske puteve za pristup do poljoprivrednih ļestica ukoliko ĺe se isti ukinuti 

radi formiranja ļestice/a sunļane elektrane  

- veliļinu i oblik elektrane odnosno sklopova fotonaponskih modula treba u ġto veĺoj mjeri prilagoditi 

prirodnoj morfologiji terena i ostalim strukturnim elementima u prostoru (postojeĺoj parcelaciji, 

ġumskom rubu, postojeĺoj i planiranoj prometnici)  

- potrebno je izraditi analizu vizualnog utjecaja te posebnu pozornost obratiti na oļuvanje 

karakteristiļnog ruralnog krajobraza i na ġto veĺe smanjenje vizualnog kontrasta planirane elektrane u 

odnosu na okolni prostor (npr. pravilnim odabirom boje nosaļa i prateĺih elemenata)  

- graĽevnu ļesticu sunļane elektrane moguĺe je podijeliti na viġe polja s panelima tako da se osiguraju 

koridori za prolaz ģivotinja, tzv. Ăzeleni mostoviñ  

- ukoliko je ograĽivanje sunļane elektrane nuģno treba ograditi svako polje s panelima zasebno, a ne 

cjelokupnu graĽevnu ļesticu sunļane elektrane. OgraĽivanje podruļja elektrane kao i tip ograde 

odreĽuje se zavisno od vrsta koje tu prebivaju  

- prednost dati zelenim ogradama u kojima ĺe se koristiti autohtona vegetacija ili ostavljati ogradu 

izdignutu iznad terena na naļin da se ostavi prostor izmeĽu ograde i tla kako bi se osigurala 

povezanost ograĽenog prostora i staniġta za male ģivotinje  

- rasvjetu je potrebno instalirati na naļin da se svjetlosno oneļiġĺenje svede na najmanju moguĺu 

mjeru  

- instalacije/konstrukcije koje se postavljaju na poljoprivrednom zemljiġtu moraju biti instalirane na 

naļin da se nakon zavrġetka ģivotnog vijeka elektrane moģe vratiti prvotna namjena zemljiġta te da ne 

doĽe do nepovratne izmjene krajobraznih vrijednosti  
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- preporuļa se koriġtenje instalacija na ļepovima ili prefabriciranim betonskim blokovima, kako bi se 

instalacija/konstrukcija nakon eksploatacije mogla ukloniti uz ġto manje utjecaje na okoliġ  

- ispod sunļanih panela potrebno je zadrģati prirodnu (autohtonu) nisku vegetaciju ili zasaditi istu  

- preporuļa se postava sunļane elektrane na Ăagrosolarnim panelimañ umjesto na panelima koji se 

postavljaju na tlu s obzirom da se planira na Ăostalom obradivom tluñ (P3). ĂAgrosolarni paneliñ se 

trebaju montirati na stupove visine od najmanje 3 (tri) metra iznad tla. Ispod Ăagrosolarnih panelañ 

svrhovito je uzgajati povrtlarske ili druge moguĺe kulture, odnosno prostor koristiti kao paġnjake i 

livade te ih odrģavati (radi spreļavanja erozije)  

- u sluļaju postave Ăagropanelañ moguĺe je uzgajati povrtlarske ili druge moguĺe kulture, odnosno 

prostor koristiti kao paġnjake i livade, te ih odrģavati (radi spreļavanja erozije) zabranjuje se tretiranje 

povrġine ispod panela pesticidima, a za dijelove pod paġnjacima i livadama obvezuje se odrģavanje 

vegetacije ispaġom ili kasnom koġnjom poslije 15. srpnja, u kojem sluļaju je potrebno postaviti panele 

najmanje 70 cm iznad razine tla, te odgovarajuĺe zaġtiti sve vodove i kablove; odrģavanje povrġina 

ispod sunļanih panela/agropanela ne smije se provoditi pomoĺu herbicidnih sredstava 

- sunļane panele se ne smije tretirati agresivnim kemikalijama koje mogu dospjeti u tlo/vode 

(ukljuļivo i podzemne vode)  

- potrebno je koristiti fotonaponske module sa ġto niģim stupnjem odbljeska  

- treba osigurati potreban razmak izmeĽu redova sunļanih panela / Ăagropanelañ kako se povrġina 

ispod njih ne bi trajno zasjenila  

- niģi dio panela treba postaviti na visinu viġu od 70 cm, a kod Ăagropanelañ na visinu najmanje 300 

cm.  

- nakon prestanka koriġtenja sunļane elektrane, potrebno je iste ukloniti, te lokaciju privesti prijaġnjoj 

namjeni. 
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3. PODACI O LOKACIJI I OPIS LOKACIJE ZAHVATA  
 

3.1. Osnovni podaci o lokaciji zahvata 
     Lokacija izgradnje sunļane elektrane nalazi se unutar granica naselja Kameniļki Vrhovec na k.ļ.br. 

4274, 4275, 4276, 4272/2, 4272/3 i 4271/2, k.o. Kamenica, na povrġini infrastrukturnih sustava, SE ï 

sunļana elektrana. Lokacija je omeĽena poljoprivrednim povrġinama. Udaljenost od najbliģih 

stambenih objekata iznosi cca 200 m. Povrġina namijenjena za smjeġtaj sunļane elektrane, a ukljuļuje 

prostor izmeĽu modula te prostor izmeĽu ograde i modula iznosi 18 235 m
2
, a ukupno ĺe biti ugraĽeno 

3 800 fotonaponskih modula. 

 

 

Slika 5: Poloģaj grada Lepoglava u Varaģdinskoj ģupaniji 

 

Grad Lepoglava smjeġten je na zapadnom dijelu Varaģdinske ģupanije i graniļi na sjeveru s 

Republikom Slovenijom (pa je dio njezina teritorija graniļno podruļje), na jugu s Krapinsko-

zagorskom ģupanijom, na istoku s Gradom Ivancom i s Opĺinama Klenovnik, Donja Voĺa, na zapadu 

s Opĺinom Bednja. Podruļje grada prostire se na 66,42 km
2
 unutar kojeg se nalazi 16 naselja. 

Naselja u sklopu grada lepoglava su Bednjica, Crkovec, Donja Viġnjica, Gornja Viġnjica, Jazbina 

Viġnjiļka, Kamenica, Kameniļki Vrhovec, Kameniļko Podgorje, Lepoglava, Muriļevec, Oļura, 

Viletinec, Vuliġinec, Zaluģje, Zlogonje, Ģarovnica. 

 

 

Geoloġke i seizmoloġke znaļajke 

     Geoloġke znaļajke Sukladno Osnovnoj geoloġkoj karti SFRJ ï list Varaģdin (Slika 6) lokacija 

zahvata se nalazi na podruļjima oznaļenim kao:  

¶ M2 2 ï Biogeni, pjeskoviti i laporoviti vapnenci, vapnenaļki lapori, pjeġļenjaci (torton)  

Biogeni, pjeskoviti i laporoviti vapnenci, vapnenaļki lapori, pjeġļenjaci (torton) (oznaka M2 2 ) 

Naslage tortona su najizrazitiji transgresivni ļlan negoena i svojim veĺim dijelom okruģuju stare 

stijene. Krajem tortona potpuno su prekrivale Ăotoļne planineñ o ļemu svjedoļe izolirani erozijski 

ostaci naroļito u podruļju Ivanġļice i Kalnika. Na sjeveroistoļnim obroncima Ravne gore prostiru se 

od Viletinca do Jakopoviĺa. Na sjevernom poboļju Ivanġļice torton se proteģe u obliku tektonski 

isprekidane zone na potezu Dubovac-Gorica-Prigorec-Bedenjek-Strmec, a na juģnom se moģe 
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kontinuirano pratiti od G. Pokojca preko Lobora, Zajezde i Podrutskog Gubca do Preseļna. Tu se obje 

zone spajaju i produģuju u Varaģdinsko Topliļko gorje. Torton karakteriziraju marinski sedimenti 

nastali u razliļitim okoliġima zone neritika, uz naglaġenu ulogu biogenih elemenata u toku 

sedimentacije. Dokazana su oba potkata tortona, no nema pouzdanih kriterija za njihovo odvajanje na 

veĺem prostoru.  

     U naslagama tortona prevladavajuĺe su zastupljeni vapnenaļki sedimenti, a prvenstveno biogeni te 

pjeskoviti vapnenci, laporoviti vapnenci i vapnenaļki lapori, a dolaze joġ konglomerati, breļe, 

pjeġļenjaci, pijesci i lapori. Bazu tortona u pravilu izgraĽuju konglomerati i breļe debljine od nekoliko 

metara do viġe desetaka metara, mjestimiļno s proslojcima slabo vapnenaļkih ili kvarcnih pjeġļenjaka. 

To su polimiktne stijene, a fragmenti i valutice su kvarc, kvarcit, ļert, kvarcni ġkriljavci, eruptici tuf i 

drugi. Pjeġļenjaci su zastupljeni u predjelu Strugaļe, te u podruļju juģno od Ivanġļice i sjeverno od 

Kalnika. Boja im je ģuĺkasta do smeĽa, a obiļno su dobro uslojeni. Determinirani su kao litoareniti i 

pjeskoviti biospariti. Litoareniti su ļeġĺi, a uz preteģno nekarbonatni u manjoj ili veĺoj mjeri je 

prisutan karobatni detritus. Vapnenaļki lapori i laporoviti vapnenci najzastupljeniji su u viġim 

dijelovima tortona. To su stijene preteģno ģuĺkaste, smeĽkaste i sive boje, najļeġĺe dobro uslojene, a 

ponekad laminarne.  

     Ploļasti i listiļavi vapnenci, pjeskoviti vapnenci, glinoviti i bituminozni lapori, pjeġļenjaci (oznaka 

1M1 3) Naslage donjeg sarmata slijede kontinuirano i konordantno na tortonu.  

     U zapadnom dijelu Lepoglavske sinklinale luļno se prostrire u predjelu Purga-Rinkovec-Crkovec. 

Znatno je rasprostranjenje sarmatskih naslaga na sjevernim i juģnim obroncima Ivanġļice i 

Varaģdinsko-Topliļkog gorja. Na sjevernoj strani prostiru se u obliku tektonski isprekidanih pojaseva 

od Salinovca do Luģana i Martinkovca do Greġļevine. Na juģnim obroncima prostiru se u gotovo 

kontinuiranoj zoni do Petrove gore preko Selnice do Gotalovca, te od Peca preko Oġtrica do Jalġevca. 

Naslage sarmata taloģene su iskljuļivo u brakļinoj sredini, ļije zaļetke nalazimo veĺ u najviġem 

tortonu. Na veĺem dijelu podruļja karakterizira ih uniformanost lito i biofacijesa.  

 

 

Lokacija 

zahvata 
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Slika 6: Izvadak iz OGK SFRJ list Varaģdin 

 

 

Seizmoloġke znaļajke  

     Prema ĂKarti potresnih podruļja RH s usporednim vrġnim ubrzanjem tla tipa A uz vjerojatnost 

premaġaja od 10 % u 10 godina za povratno razdoblje od 95 godinañ podruļje zahvata za povratno 

razdoblje od 95 godina pri seizmiļkom udaru moģe oļekivati maksimalno ubrzanje tla od agR = 0,10 

g. Takav bi potres na ġirem podruļju zahvata imao intenzitet VII MCS (Slika 7). Prema ĂKarti 

potresnih podruļja RH s usporednim vrġnim ubrzanjem tla tipa A uz vjerojatnost premaġaja od 10 % u 

50 godina za povratno razdoblje od 475 godinañ podruļje zahvata za povratno razdoblje od 475 

godina pri seizmiļkom udaru moģe oļekivati maksimalno ubrzanje tla od agR = 0,18 g. Takav bi 

potres na ġirem podruļju zahvata imao intenzitet od VII - VIIIę MCS (Slika 8). 

 

 

 

 

 

 

Slika 7: Isjeļak iz Karte potresnih podruļja Republike Hrvatske za povratno razdoblje od 95 godina na kojem je 

vidljiva lokacija zahvata 
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Slika 8: Isjeļak iz Karte potresnih podruļja Republike Hrvatske za povratno razdoblje od 475 godina na kojem 

je vidljiva lokacija zahvata 

 

 

Klimatske znaļajke ġireg podruļja  

     Prema Kºppenovoj klasifikaciji klime, podruļje zahvata pripada podruļju umjereno tople vlaģne 

klime s toplim ljetom koja ima oznaku Cfb. Kºppenova klasifikacija klime nastaje definiranjem 

srednjeg godiġnjeg hoda temperature zraka i koliļine oborina za pojedino podruļje. Najveĺi dio 

Hrvatske ima klimu razreda C, ukljuļujuĺi i podruļje lokacije zahvata. Klima razreda C je umjereno 

topla kiġna klima sa srednjom temperaturom najhladnijeg mjeseca koja nije niģa od -3ÁC, a najmanje 

jedan mjesec ima srednju temperaturu viġu od 10ÁC. Podruļje lokacije zahvata se tijekom cijele 

godine nalazi u umjerenom cirkulacijskom podruļju gdje su promjene vremena ļeste i intenzivne. 

Tijekom zimskih mjeseci prevladavaju stacionarni anticiklonalni tipovi vremena s maglovitim 

vremenom ili niskom naoblakom s vrlo slabim strujanjem. Za proljeĺe su karakteristiļni brģe pokretni 

ciklonalni tipovi vremena ġto dovodi do ļestih i naglih promjena vremena te izmjenjivanja kiġnih i 

bezoborinskih razdoblja. Ljeti dominiraju bariļka polja s malim gradijentom tlaka u kojima takoĽer 

prevladava slab vjetar, ali s labilnom stratifikacijom atmosfere. Turbulentno mijeġanje zraka je jako, 

razvija se konvektivna naoblaka uz moguĺnost pojave pljuskova. U jesen su prevladavajuĺi mirni i 

sunļani dani odnosno anticiklonalno vrijeme. 

Glavna meteoroloġka postaja Varaģdin nalazi se na udaljenosti od oko 25,4 km istoļno od lokacije 

zahvata, a za analizu klimatskih karakteristika koriġteni podaci mjerenja i motrenja za razdoblje 1949. 

- 2021. godine. Temperatura zraka Sukladno podacima sa meteoroloġke postaje Varaģdin, srednja 

godiġnja temperatura promatranog prostora iznosi 10,4 ÁC, sa sijeļnjem kao prosjeļno najhladnijim  

(-0,4ÁC) te srpnjem kao prosjeļno najtoplijim (20,6ÁC) mjesecom u godini. Apsolutni minimum 

dostignut je u veljaļi (-28ÁC), dok je apsolutni maksimum dostignut u kolovozu (39,4ÁC). 

 

 

Oborine  

     Za meteoroloġku postaju Varaģdin sijeļanj je mjesec s najmanje oborine (srednja vrijednost je 43,4 

mm), a srpanj mjesec s najviġe oborine (srednja vrijednost je 95,3 mm). Prosjeļna godiġnja koliļina 

oborine iznosi 873 mm. Sekundarni maksimum se javlja u mjesecu lipnju (93,9 mm), dok je 

sekundarni minimum oborina u mjesecu veljaļi (45,7 mm). Najļeġĺa oborina je kiġa, a godiġnje ima 

oko 123 kiġnih dana te 23 snjeģnih. 
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Magla, sumaglica, relativna vlaģnost zraka, naoblaka  

     Prema podacima za meteoroloġku postaju Varaģdin prosjeļan godiġnji mjeseļni broj dana s 

maglom je 4,4, dok je prosjeļan godiġnji mjeseļni broj vedrih dana 4,5. Magla se uglavnom javlja u 

hladnijem dijelu godine, dok se u ostalom dijelu godine, naroļito ljeti, pojavljuje rjeĽe. Minimum 

maglovitih dana opaģa se u razdoblju od travnja do srpnja te iznosi 1 magloviti dan, dok se maksimum 

od 9 maglovitih dana opaģa u mjesecu sijeļnju i listopadu. Najmaglovitije razdoblje je od listopada do 

veljaļe. Vedri dani pojavljuju se u toplijem dijelu godine te se maksimum od prosjeļno 8 vedrih dana 

opaģa u kolovozu. Minimum vedrih dana opaģa se u hladnijem dijelu godine odnosno u studenom i 

prosincu te iznosi prosjeļno 2 vedra dana.  

 

 

Promjena klime 

     Porast globalne temperature od sredine proġlog stoljeĺa izuzetno je izraģen i dominantno je 

uzorkovan s porastom koncentracije ugljiļnog dioksida, najvaģnijeg stakleniļkog plina. Prema 

procjeni IPCC iz 2013. godine porast koncentracije ugljiļnog dioksida i porast globalne temperature s 

velikom pouzdanoġĺu mogu se pripisati ljudskom djelovanju. U nastavku su dani podaci za podruļje 

Hrvatske uzimajuĺi u obzir vrstu planirane djelatnosti na lokaciji zahvata sukladno Strategiji 

prilagodbe klimatskim promjenama u Republici Hrvatskoj za razdoblje do 2040. godine s pogledom 

na 2070. godinu (NN 46/20).  

     Uz simulacije Ăpovijesneñ klime za razdoblje 1971. ï 2000. godine regionalnim klimatskim 

modelom RegCM izraļunate su promjene (projekcije) za buduĺu klimu u dva razdoblja: 2011. ï 2040. 

godine i 2041. ï 2070. godine, uz pretpostavku IPCC scenarija rasta koncentracije stakleniļkih plinova 

RCP4.5 i RCP8.5 kako je to odreĽeno MeĽuvladinim panelom za klimatske promjene (eng. 

Intergovernmental Panel on ClimateChange ï IPCC). Model je dao podatke za Hrvatsku u rezoluciji 

od 12,5 km i 50 km.  

     Scenarij RCP4.5 se smatra umjerenijim te ga karakterizira srednja razina koncentracija stakleniļkih 

plinova uz relativno ambiciozna oļekivanja njihovog smanjenja u buduĺnosti, koja bi dosegla vrhunac 

oko 2040. godine. Scenarij RCP8.5 karakterizira kontinuirano poveĺanje koncentracije stakleniļkih 

plinova, koja bi do 2100. godine bila i do tri puta viġa od danaġnje.  

     Za RegCM numeriļke integracije upotrijebljeni su rubni i poļetni uvjeti ļetiriju razliļitih globalnih 

klimatskih modela (engl. Global Climate Model ï GCM) koji su upotrijebljeni i u eksperimentima u 

petoj fazi Projekta meĽusobne usporedbe zdruģenih modela (engl. Coupled Model Intercomparison 

Project Phase 5 CMIP5) koriġtenog za izradu Petog izvjeġĺa o procjeni klimatskih promjena 

MeĽuvladinog panela o klimatskim promjenama (IPCC AR5) iz 2013. godine. To su GCM modeli: 

model francuske meteoroloġke sluģbe CNRM-CM5, model europskog konzorcija EC-Earth, model 

njemaļkog Max-Planck instituta za meteorologiju MPI-ESM i model britanske meteoroloġke sluģbe 

HadGEM2. 

     Napravljene su usporedbe projekcija klimatskih promjena za buduĺa vremenska razdoblja 2011. ï 

2040. godine i 2041. ï 2070. godine s referentnim razdobljem stanja klime 1971. ï 2000. godine. 

Rezultati projekcija klime za buduĺa vremenska razdoblja dobiveni su na osnovi numeriļkih 

integracija regionalnim klimatskim modelom (engl. Regional Climate Model, RegCM) na dvije 

prostorne rezolucije 50 km
2
 (Tablica 2) i 12,5 km

2
 (Tablica 3), uz pretpostavku scenarija RCP4.5 jer je 

vjerojatniji i umjereniji.  

Ukupno je analizirano 20 klimatskih varijabli. Rezultati modela posluģili su kao osnova za izradu 

sektorskih scenarija pri postupku definiranja utjecaja i ranjivosti na klimatske promjene.  
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Konkretne numeriļke procjene koje su navedene u rezultatima modeliranja trebaju se zbog svih 

neizvjesnosti klimatskog modeliranja smatrati samo okvirnima iako se generalno slaģu sa sliļnim 

europskim istraģivanjima. 

 

 

Tablica 2: Projekcije klimatskih parametara za Republiku Hrvatsku prema scenariju RCP4.5 u odnosu na 

razdoblje 1971. ï 2000. (izvor: Sedmo nacionalno izvjeġĺe i treĺe dvogodiġnje izvjeġĺe Republike Hrvatske 

prema Okvirnoj konvenciji Ujedinjenih naroda o promjeni klime (UNFCCC), Ministarstvo zaġtite okoliġa i 

energetike, rujan 2018.) 

Klimatski parametar  

Projekcije buduĺe klime prema scenariju RCP4.5 u odnosu na razdoblje 1971. - 

2000. godine dobivene klimatskim modeliranjem 

2011. - 2040. 2041. - 2070. 

OBORINE 

Srednja godiġnja koliļina: malo smanjenje 

(osim manji porast u SZ Hrvatskoj) 

Srednja godiġnja koliļina: daljnji trend 

smanjenja (do 5 %) u gotovo cijeloj Hrvatske 

osim u SZ dijelovima 

Sezone: razliļit predznak; zima i proljeĺe u 

veĺem dijelu Hrvatske manji porast + 5 - 10 %, 

a ljeto i jesen smanjenje (najviġe - 5 - 10 % u J 

Lici i S Dalmaciji) 

Sezone: smanjenje u svim sezonama (do 10 % 

gorje i S Dalmacija) osim zimi (poveĺanje 5 - 

10 % S Hrvatska) 

Smanjenje broja kiġnih razdoblja (osim u 

srediġnjoj Hrvatskoj gdje bi se malo poveĺao). 

Broj suġnih razdoblja bi se poveĺao 
Broj suġnih razdoblja bi se poveĺao 

SNJEĢNI POKROV 
Smanjenje (najveĺe u Gorskom kotaru, do 50 

%) 
Daljnje smanjenje (naroļito planinski krajevi) 

POVRĠINSKO 

OTJECANJE 

Nema veĺih promjena u veĺini krajeva;no u 

gorskim predjelima i zaleĽu Dalmacije 

smanjenje do 10 % 

Smanjenje otjecanja u cijeloj Hrvatskoj 

(osobito u proljeĺe) 

TEMPERATURA ZRAKA  

Srednja: porast 1 - 1,4 ÁC (sve sezone, cijela 

Hrvatska) 

Srednja: porast 1,5 - 2,2 ÁC (sve sezone, cijela 

Hrvatska - naroļito kontinent) 

Maksimalna: porast u svim sezonama 1 - 1,5 

ÁC 

Maksimalna: porast do 2,2 ÁC u ljeto (do 2,3 

ÁC na otocima) 

Minimalna:  najveĺi porast zimi, 1,2 - 1,4 ÁC 
Minimalna:  najveĺi porast na kontinentu zimi 

2,1 - 2,4 ÁC; a 1,8 - 2 ÁC primorski krajevi 

EKSTREMNI 

VREMENSKI 

UVJETI 

Vruĺina (broj 

dana s Tmax > 

+30 ÁC) 

6 do 8 dana viġe od referentnog razdoblja 

(referentno razdoblje: 15 - 25 dana godiġnje) 

Do 12 dana viġe od referentnog razdoblja 

Hladnoĺa 

(broj dana s 

Tmin < -10 ÁC) 

Smanjenje broja dana s Tmin < -10 ÁC i porast 

Tmin vrijednosti (1,2 - 1,4 ÁC) 

Daljnje smanjenje broja dana s Tmin < -10 ÁC 

Tople noĺi 

(broj dana s 

Tmin > +20 ÁC) 

U porastu U porastu 

VJETAR 

Sr. brzina na 

10 m 
Zima i proljeĺe bez promjene, no ljeti i osobito 

u jesen na Jadranu porast do 20 - 25 % 

Zima i proljeĺe uglavnom bez promjene, no 

trend jaļanja ljeti i u jesen na Jadranu. 

Max. brzina 

na 10 m 
Na godiġnjoj razini: bez promjene (najveĺe 

vrijednosti na otocima J Dalmacije) Po 

sezonama: smanjenje zimi na J Jadranu i 

zaleĽu 

Po sezonama: smanjenje u svim sezonama osim 

ljeti. Najveĺe smanjenje zimi na J Jadranu 
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EVAPOTRANSPIRACIJA 

Poveĺanje u proljeĺe i ljeti 5 - 10 % (vanjski 

otoci i Z Istra > 10 %) 

Poveĺanje do 10 % za veĺi dio Hrvatske, pa do 

15 % na obali i zaleĽu te do 20 % na vanjskim 

otocima. 

VLAĢNOST ZRAKA 
Porast cijele godine (najviġe ljeti na Jadranu) Porast cijele godine (najviġe ljeti na Jadranu) 

VLAĢNOST TLA 
Smanjenje u sjevernoj Hrvatskoj Smanjenje u cijeloj Hrvatskoj (najviġe ljeto i u 

jesen). 

SUNĻEVO ZRAĻENJE 
(TOK ULAZNE SUNĻANE 
ENERGIJE) 

Ljeti i u jesen porast u cijeloj Hrvatskoj, u 

proljeĺe porast u sjevernoj Hrvatskoj, a 

smanjenje u zapadnoj Hrvatskoj; zimi 

smanjenje u cijeloj Hrvatskoj. 

Poveĺanje u svim sezonama osim zimi (najveĺi 

porast u gorskoj i srediġnjoj Hrvatskoj) 

SREDNJA RAZINA 

MORA 

2046. - 2065.  

19 - 33 cm (IPCC AR5) 

2081. - 2100.  

32 - 65 cm (procjena prosjeļnih srednjih 

vrijednosti za Jadran iz raznih izvora) 

 

 

Tablica 3: Projekcije klimatskih parametara za Republiku Hrvatsku prema scenariju RCP4.5 u odnosu na 

razdoblje 1971. - 2000. (Izvor: Dodatak rezultatima klimatskog modeliranja na sustavu HPC VELEbit: Osnovni 

rezultati integracija na prostornoj rezoluciji od 12,5 km, Zagreb, studeni 2017.) 

Klimatski parametar  

Projekcije buduĺe klime prema scenariju RCP4.5 u odnosu na razdoblje 1971. - 2000. 

godine dobivene klimatskim modeliranjem 

2011. - 2040. 2041. - 2070. 

TEMPERATURA 

ZRAKA NA 2 m 

IZNAD TLA  

Srednja 

minimalna 

temperatura 

Zagrijavanje u zimi, proljeĺu i jeseni od 1ÁC 

do 1,3ÁC te ljeti u veĺem dijelu Hrvatske od 

1,5 do 1,7 ÁC. Iznimke za ljetnu sezonu ļini 

istok Hrvatske i obalno podruļje sa 

zagrijavanjem neġto manjim od 2,5 ÁC 

Zagrijavanje u zimi, proljeĺu i jeseni iznosi od 

1,7 do 2 ÁC te ljeti u veĺem dijelu Hrvatske od 

2,4 do 2,6 ÁC. 

Iznimke za ljetnu sezonu ļini istok Hrvatske i 

obalno podruļje sa zagrijavanjem neġto 

manjim od 2,5 ÁC 

Moguĺe zagrijavanje zimi od 1ÁC do 1,2ÁC, a 

u ljeto u obalnom podruļju i do 1,4ÁC. 

Zagrijavanje u zimi, proljeĺu i jeseni iznosi od 

1,7ÁC do 2ÁC te ljeti od 2,2ÁC do 2,4ÁC. 

Srednja 

temperatura 

zraka 

Moguĺnost zagrijavanja od 1,2ÁC do 1,4 ÁC. Oļekivano poveĺanje je oko 1,9ÁC do 2,0ÁC. 

Srednja 

maksimalna 

temperatura 

zraka 

Moguĺe zagrijavanje od 1ÁC do 1,3ÁC u 

proljeĺe i jesen, malo veĺe zagrijavanje u 

zimu od 1ÁC, dok je u nekim podruļjima 

zagrijavanje bilo i malo manje od 1ÁC. Za 

ljetnu sezonu, zagrijavanje iznosi od 1,5ÁC do 

1,7ÁC u veĺem dijelu Hrvatske te neġto manje 

od 1,5ÁC na krajnjem istoku zemlje te dijelu 

obalnog podruļja. 

Zagrijavanje u zimi, proljeĺu i jeseni iznosi 

od 1,5 do 2ÁC. Ljeti zagrijavanje dostiģe 

interval od 2,4ÁC na Jadranu, do 2,7ÁC u 

dijelu srediġnje i gorske Hrvatske. 

OBORINE 

Moguĺe poveĺanje ukupne koliļine oborine 

tijekom zime na ļitavom podruļju Hrvatske 

(do 5% u srediġnjim dijelovima, od 5 do 10 % 

na istoku i zaleĽu obale te ļak do 20% u 

nekim dijelovima obalnog podruļja. 

Sliļnog iznosa i predznaka za sve sezone kao i 

u neposredno buduĺoj klimi (2011.-2040. 

godine) 

Izraģeno smanjenje ukupne koliļine oborine 

ljeti u ļitavoj Hrvatskoj: u veĺem dijelu 

Hrvatske od -20% do -10%, od - 10 do -5% na 

sjevernom dijelu obale i od -5 do 0% na 

juģnom Jadranu. 

Sliļnog iznosa i predznaka za sve sezone kao i 

u neposredno buduĺoj klimi (2011.-2040. 

godine). 

MAKSIMALNA BRZINA 

VJETRA 
Blage, gotovo zanemarive, promjene u 

rasponu od -1 % do 3 % ovisno o dijelu 

Hrvatske. 

Blage, gotovo zanemarive, promjene u 

rasponu od -1% do 3% ovisno o dijelu 

Hrvatske. 
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EKSTREMNI 

VREMENSKI 

UVJETI 

Srednji broj 

dana s 

maksimalnom 

Brzinom vjetra 

>20 m/s 

Moguĺnost porasta na ļitavom Jadranu. Sve 

promjene su relativno male i ukljuļuju 

promjene od -5 do +10 dogaĽaja po 

desetljeĺu. 

Ukljuļuje porast broja dogaĽaja na sjevernom 

i juģnom Jadranu i obalnom podruļju te 

smanjenje broja dogaĽaja na srednjem 

Jadranu. 

Broj ledenih 

dana (min. 

temp.< 10ÁC) 

Smanjenje broja ledenih dana u zimskoj 

sezoni (a u manjoj mjeri i tijekom proljeĺa). 

Smanjenje je u rasponu od -2 do -1 broja 

ledenih dana na istoku Hrvatske. 

Od -10 do -7 broja ledenih dana na podruļju 

Like i Gorskog kotara. 

Broj vruĺih 

dana 

(max.temp. 

>30ÁC) 

Porasta broja vruĺih dana u rasponu od 6 do 8 

u veĺini kontinentalne Hrvatske. 

Porast broja vruĺih dana od 25 do 30 vruĺih 

dana u dijelovima Dalmacije. Moguĺnost 

poveĺanja broja vruĺih dana na podruļju 

istoļne i srediġnje Hrvatske tijekom proljeĺa i 

jeseni za oko 4 dana te u obalnom podruļju 

tijekom jeseni od 4 do 6 dana za razdoblje 

Broj dana s 

toplim noĺima 

(min. temp.Ò 

20ÜC)  

Porast prosjeļnog broja toplih noĺi je izraģen 

na podruļju ļitave Hrvatske osim u Lici i 

Gorskom kotaru.  

Na krajnjem istoku te duģ obale, oļekivani 

porast u razdoblju 2041. - 2070. godine za 

scenarij RCP8.5 je viġe od 25 dana s toplim 

noĺima.  

Srednji broj 

kiġnih 

razdoblja 

(razdoblje od 

minimalno 5 

uzastopnih 

dana s 

dnevnom 

koliļinom 

oborine Ó1mm  

Za ljetnu sezonu na ġirem podruļju Hrvatske 

smanjenje broja kiġnih razdoblja.  

Za ljetnu sezonu na ġirem podruļju Hrvatske 

smanjenje broja kiġnih razdoblja  

Srednji broj 

suġnih 

razdoblja 

(razdoblje od 

minimalno 5 

uzastopnih 

dana s 

dnevnom 

koliļinom 

oborine Ò1mm)  

Tendencija poveĺanja broja suġnih razdoblja 

na ġirem podruļju Republike Hrvatske u 

proljeĺe.  

Srednji broj suġnih razdoblja (razdoblje od  

minimalno 5 uzastopnih dana s dnevnom 

koliļinom oborine Ò1mm)  

 

     Iz dokumenta Dodatak rezultatima klimatskog modeliranja na sustavu HPC VELEbit: Osnovni 

rezultati integracija na prostornoj rezoluciji od 12,5 km, Zagreb, studeni 2017. prikazani su za lokaciju 

zahvata rezultati projekcija klime za buduĺa vremenska razdoblja dobiveni na osnovi numeriļkih 

integracija regionalnim klimatskim modelom (engl. Regional Climate Model, RegCM) na rezoluciji 

12,5 km, a naveden je scenarij rasta koncentracija stakleniļkih plinova RCP4.5. jer se smatra 

vjerojatnijim i umjerenijim scenarijem za razliku od scenarija RCP8.5 koji se smatra ekstremnijim.  

PredviĽene promjene navedenih klimatskih varijabli za podruļje lokacije zahvata su sljedeĺe: 

 

Temperatura zraka na 2 m iznad tla: srednja, minimalna i maksimalna  

     U analiziranim RegCM simulacijama na 12,5 km, temperatura zraka na 2 m iznad tla se poveĺava u 

svim sezonama i za oba scenarija. Za razdoblje 2011.-2040. godine i scenarij RCP4.5, projekcije 

ukazuju na moguĺe zagrijavanje u zimi, proljeĺu i jeseni od 1 do 1,3 ÁC te ljeti od 1,5 do 1,7 ÁC. 
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Za razdoblje 2041.-2070. godine i isti scenarij, zagrijavanje u zimi, proljeĺu i jeseni iznosi od 1,7 do 2 

ÁC te ljeti od 2,4 do 2,6 ÁC. 

 

 
Za srednju minimalnu temperaturu zraka na 2 m iznad tla takoĽer se oļekuje porast u svim sezonama i 

za oba scenarija. Za razdoblje 2011.-2040. godine i scenarij RCP4.5, projekcije ukazuju na moguĺe 

zagrijavanje zimi od 1 do 1,2ÁC. 

 

 
Za razdoblje 2041.-2070. godine i isti scenarij, zagrijavanje u zimi, proljeĺu i jeseni iznosi od 1,7 do 

2ÁC te ljeti od 2,2 do 2,4ÁC. 

 
Srednja maksimalna temperatura zraka na 2 m iznad tla se poveĺava u svim sezonama i za oba 

scenarija kao i minimalna te srednja temperatura. Za razdoblje 2011.-2040. godine i scenarij RCP4.5, 

projekcije ukazuju na moguĺe zagrijavanje od 1 do 1,3ÁC u proljeĺe i jesen te zagrijavanje malo veĺe 

od 1ÁC zimi. Za ljetnu sezonu, zagrijavanje u 2011.-2040. godine iznosi od 1,5 do 1,7ÁC. 

 

 
Za razdoblje 2041.-2070. godine i isti scenarij, zagrijavanje u zimi, proljeĺu i jeseni iznosi od 1,5 do 

2ÁC. Ljeti se oļekuje zagrijavanje do oko 2,7ÁC. 
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Oļekuje se porast broja vruĺih dana (dan kad je maksimalna temperatura veĺa ili jednaka 30ÁC) u 

rasponu od 6 do 8 u razdoblju 2011.-2040. godine za scenarij RCP4.5. Projekcije modelom RegCM 

upuĺuju na moguĺnost poveĺanja broja vruĺih dana tijekom proljeĺa i jeseni za oko 4 dana za 

razdoblje 2041.-2070. godine te za scenarij RCP8.5 (u manjoj mjeri i za scenarij RCP4.5). 

 

 
  2011. ï 2040.      2041. ï 2070. 

 

     Integracije modelom RegCM ukazuju na izraģenu promjenjivost u srednjem broju dana s 

maksimalnom brzinom vjetra veĺom ili jednakom 20 m/s. Promjene se uglavnom odnose na podruļje 

Jadrana i ne oļekuje se znaļajna promjena u podruļju lokacije zahvata. 

 

 
  2011. ï 2040.      2041. ï 2070. 

 

     Iako postoji joġ mnoġtvo nepoznanica vezanih za uļinke klimatskih promjena i stupnja ranjivosti 

pojedinih sektora, jasno je da klimatske promjene mogu imati utjecaj na ġiroki opseg ljudskih 

djelatnosti i gotovo sve sastavnice okoliġa. Najbolji naļin djelovanja je prilagodba klimatskim 

promjenama ġto podrazumijeva poduzimanje odreĽenog skupa aktivnosti s ciljem smanjenja ranjivosti 

prirodnih i druġtvenih sustava na klimatske promjene, poveĺanja njihove sposobnosti oporavka nakon 
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uļinaka klimatskih promjena, ali i iskoriġtavanja potencijalnih pozitivnih uļinaka koji takoĽer mogu 

biti posljedica klimatskih promjena. 

 

 

Krajobrazne znaļajke  

     Prema krajobraznoj regionalizaciji, lokacija zahvata pripada krajobraznoj jedinici Sjeverozapadna 

Hrvatska. Osnovna fizionomija navedene krajobrazne jedinice je krajobrazno raznolik prostor s 

dominacijom breģuljaka koji okruģuju ġumovita peripanonska brda. Identitet prostora ļini slikoviti 

ñrebrastiñ reljef, uglavnom kultiviran s vinogradima na toplijim ekspozicijama. U okolici lokacije 

zahvata prisutni su antropogeni elementi krajobraza u smislu linijskih elemenata poput izgraĽenih 

asfaltiranih prometnica (lokalne, ģupanijske prometnice) i makadamskih puteva. Prometnice 

razdvajaju plohe te svojim oblikom utjeļu na karakter krajobraza. Od prirodnih ļimbenika krajobraza, 

u okolici predmetne lokacije, mogu se istaknuti ġumske povrġine. S obzirom na navedeno moģe se 

zakljuļiti kako je okolica lokacije zahvata kultivirani tip krajobraza. Breģuljkasti i brdski reljef 

uvjetuje periodiļnu izmjenu konveksnih i konkavnih volumena a takoĽer i izmjenu otvorenih i 

zatvorenih vizura. Ġumski pokrov i visoka vegetacija definiraju volumen, grubu teksturu i tamne 

tonove, a takoĽer utjeļu i na preglednost prostora te vizualnu izloģenost pojedinih elemenata. 

Poljoprivredne povrġine u okolici lokacije zahvata koji su element ploġnosti razlikuju se u teksturi i 

boji te pridonose dinamiļnosti vizure krajobraza.  
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Pedoloġka obiljeģja 

     Iz isjeļka pedoloġke digitalne karte Republike Hrvatske (Slika 9) vidljivo je da se lokacija zahvata 

nalazi na jednom tipu tla:  

Å Pseudoglej obronļani 

 

 
 

 

Slika 9: Isjeļak pedoloġke karte s ucrtanom lokacijom zahvata 

 

Pseudoglej je hidromorfno tlo koje pripada pseudoglejnoj klasi. Karakterizira ga pojava pseudoglejnog 

horizonta, tako da je graĽa profila A-Eg-Bg-C (akumulativno ï humusni horizont ï eluvijalni 

horizontï iluvij alni horizontï matiļna rastresita stijena). Hidromorfne znaļajke kod ovog tla odnosno 

znakovi pseudooglejavanja, rezultat su duģeg stagniranja oborinske vode tijekom godine na vrlo slabo 

propusnom Bg horizontu. Zbog toga se javlja nedostatak zraka u gornjem dijelu profila. Na ovom 

podruļju nastao je preteģno iz lesiviranog tla te je sekundarnog porijekla. S obzirom na formu reljefa 

na kojoj se javlja, ovaj tip tla se dijeli u dvije niģe jedinice: pseudoglej obronļani te pseudoglej na 

zaravni. To su tla preteģito praġkasto ilovaste teksture u povrġinskom horizontu i praġkasto glinasto 

ilovaste teksture u pseudoglejnom horizontu. Struktura im je praġkasta i uglavnom malo stabilna do 

potpuno nestabilna. Slabih su vodno-zraļnih odnosa, prvenstveno zbog zbijenosti i niskog kapaciteta 

tla za zrak. Zbijenost je velika, posebno u podoraniļnom horizontu, a propusnost mala, zbog ļega 

suviġna oborinska voda duģe leģi i na povrġini. Reakcija u povrġinskom horizontu je jako do slabo 

kisela, slabo je opskrbljeno humusom, dok je sadrģaj duġika u korelaciji sa sadrģajem humusa. 

Opskrbljenost fizioloġki aktivnim fosforom je slaba do vrlo slaba, a kalijem slaba do umjerena. Odraz 

biljno hranidbenog potencijala ovisi o naļinu koriġtenja i gospodarenja tim tlom. Uglavnom, to su 

osrednje pogodna tla za poljoprivrednu proizvodnju. Pseudoglejna tla obronaļna, podjednako se 

koriste u ġumarstvu i poljoprivredi. Poseudoglejna obronļana tla se pri tome preteģno koriste za 

voĺarstvo, ratarstvo i ponegdje vinogradarstvo. 
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Hidrogeoloġka i hidroloġka obiljeģja  

     Sukladno Pravilniku o granicama podruļja podslivova, malih slivova i sektora (NN 97/10 i 31/13) 

lokacija zahvata nalazi se unutar vodnog podruļja rijeke Dunav, podruļja podsliva rijeke Drave i 

Dunava, odnosno unutar granica sektora ĂAñ, podruļja malog sliva èPlitvica-Bednjaç. Najbliģi 

vodotok lokaciji zahvata je vodotok Ģarovnica.  

     Lokacija zahvata nalazi se na podruļju sjeverne Hrvatske koje je preteģito izgraĽeno od klastiļnih 

sedimentnih stijena. Na hidrodinamiku podzemne vode najjaļi utjecaj imaju meĽuzrnska poroznost i 

raspored propusnih i nepropusnih naslaga. Na podruļju Varaģdinske depresije, u kvartarnim 

ġljunkovito pjeskovitim naslagama je formiran otvoreni vodonosnik (Varaģdinski vodonosnik), koji je 

u izravnoj hidrauliļkoj vezi s povrġinskim vodama ï rijekom Dravom, akumulacijskim jezerima, te 

vodotokom Plitvica. Podzemna voda mjestimice se drenira u povrġinske vode, a mjestimice povrġinske 

vode napajaju vodonosnik. Smjer toka podzemne vode je u smjeru jugozapad ï istok.  

     Varaģdinski vodonosnik izgraĽen je od kvartarnih ġljunaka i pijesaka, a proteģe se na cijelom 

podruļju dravske ravnice u Varaģdinskoj depresiji. U granulometrijskom sastavu vodonosnika 

dominiraju valutice ġljunka s razliļitim postotkom pijeska.  

Sukladno kartografskom prikazu Ă3. Uvjeti koriġtenja, ureĽenja i zaġtite prostorañ Prostorni plan 

ureĽenja Grada Lepoglave, lokacija zahvata se ne nalazi unutar zona sanitarne zaġtite izvoriġta.  

 

 

Vjerojatnost pojavljivanja poplava  

     Prema Karti opasnosti od poplava po vjerojatnosti pojavljivanja (Hrvatske vode), podruļje zahvata 

ne nalazi se na podruļju vrijednosti pojavljivanja poplava (Slika 10).  

 

Slika 10: Karta opasnosti od poplava po vjerojatnosti poplavljivanja s ucrtanom lokacijom zahvata 
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Stanje vodih tijela 

     Prema Zahtjevu za pristup informacijama (Klasa: 008-01/25-01/193, Urbroj: 383-25-1) u svrhu 

izrade Elaborata, od strane Hrvatskih Voda, dostavljeni su podaci o karakteristikama povrġinskih i 

podzemnih vodnih tijela. U radijusu od 1 km oko planiranog zahvata nalazi se sljedeĺe povrġinsko 

vodno tijelo:  

 

Povrġinska vodna tijela: 

¶ Vodno tijelo CDR00080_000000, ĢAROVNICA  

 

I tijela podzemne vode: 

Tijelo podzemne vode CDGI-20, SLIV BEDNJE 

 

 

POVRĠINSKE VODE  

Za potrebe Planova upravljanja vodnim podruļjima, odreĽuju se vodna tijela povrġinskih voda. Za 

vrlo mala vodna tijela na lokaciji zahtjeva koja nisu proglaġena zasebnim vodnim tijelom primjenjuju 

se uvjeti zaġtite kako slijedi: 

Å Sve manje vode koje su povezane s vodnim tijelom koje je proglaġeno Planom upravljanja 

vodnim podruļjima, smatraju se njegovim dijelom i za njih vaģe isti uvjeti kao za to veĺe 

vodno tijelo. 

Å Za manja vodna tijela koja nisu proglaġena Planom upravljanja vodnim podruļjima i nisu 

sastavni dio veĺeg vodnog tijela, vaģe uvjeti kao za najbliģe susjedno vodno tijelo.  
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Tablica 4: Karakteristike vodnog tijela CDR00080_000000, ĢAROVNICA 

OPĹI PODACI VODNOG TIJELA CDR00080_000000, ĢAROVNICA 

Ġifra vodnog tijela CDR00080_000000 

Naziv vodnog tijela ĢAROVNICA 

Ekoregija: Panonska 

Kategorija vodnog tijela  Izmjenjena tekuĺica (HMWB) 

Ekotip Male znatno promijenjene tekuĺice s promijenjenom morfologijom (HR-K_1A) 

Duģina vodnog tijela (km) 13.86 + 44.57 

Vodno podruļje i podsliv Vodno podruļje rijeke Dunav, Podsliv rijeka Drave i Dunava 

Drģave HR 

Obaveza izvjeġĺivanja Nacionalno, EU 

Tijela podzemne vode CDGI_20 

Mjerne postaje kakvoĺe 21121 (Ģarovnica (Sutinska), Ģarovnica) 

 

 

Slika 11: Vodno tijelo CDR00080_000000, ĢAROVNICA s ucrtanom lokacijom zahvata, (Izvor: Hrvatske 

vode) 

  

Lokacija zahvata 
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Tablica 5: Stanje vodnog tijela CDR00080_000000, ĢAROVNICA 

STANJE VODNOG TIJELA CDR00080_000000, ĢAROVNICA 

ELEMENT  STANJE PROCJENA STANJA 

2027. god. 

ODSTUPANJE OD 

DOBROG STANJA 

 
Stanje, ukupno 
     Ekoloġki potencijal 
     Kemijsko stanje 
    
Ekoloġki potencijal 
     Bioloġki elementi kakvoĺe 
     Osnovni fizikalno kemijski elementi kakvoĺe 
     Specifiļne oneļiġĺujuĺe tvari 
     Hidromorfoloġki elementi kakvoĺe 
    
Bioloġki elementi kakvoĺe 
     Fitoplankton 
     Fitobentos 
     Makrofita  
     Makrozoobentos saprobnost 
     Makrozoobentos opĺa degradacija 
     Ribe 
    
Osnovni fizikalno kemijski pokazatelji kakvoĺe 
     Temperatura 
     Salinitet 
     Zakiseljenost 
     BPK5 
     KPK -Mn 
     Amonij  
     Nitrati  
     Ukupni duġik 
     Orto-fosfati 
     Ukupni fosfor 
    
Specifiļne oneļiġĺujuĺe tvari 
     Arsen i njegovi spojevi 
     Bakar i njegovi spojevi 
     Cink i njegovi spojevi 
     Krom i njegovi spojevi 
     Fluoridi  
     Organski vezani halogeni koji se mogu adsorbirati  (AOX) 
     Poliklorirani bifenili (PCB)  
    
Hidromorfoloġki elementi kakvoĺe 
     Hidroloġki reģim 
     Kontinuitet rijeke  
     Morfoloġki uvjeti 
    
Kemijsko stanje 
     Kemijsko stanje, srednje koncentracije 
     Kemijsko stanje, maksimalne koncentracije 
     Kemijsko stanje, biota 
    
     Alaklor (PGK)  
     Alaklor (MDK)  
     Antracen  (PGK) 
     Antracen  (MDK)  
     Atrazin (PGK)  
     Atrazin (MDK)  
     Benzen (PGK) 
     Benzen (MDK)  
     Bromirani difenileteri (MDK)  
     Bromirani difenileteri (BIO)  
     Kadmij otopljeni (PGK)  
     Kadmij otopljeni (MDK)  
     Tetraklorugljik  (PGK)  
     C10-13 Kloroalkani (PGK) 
     C10-13 Kloroalkani (MDK)  
     Klorfenvinfos (PGK)  
     Klorfenv infos (MDK)  
     Klorpirifos (klorpirifos -etil) (PGK) 
     Klorpirifos (klorpirifos -etil) (MDK)  
      Aldrin, Dieldrin, Endrin, Izodrin  (PGK)  
     DDT ukupni  (PGK)  
     para-para-DDT  (PGK) 
     1,2-Dikloretan (PGK)  
     Diklormetan (PGK)  
     Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP) (PGK) 
     Diuron (PGK)  

 
umjereno stanje 
umjeren potencijal 
nije postignuto dobro stanje 
    
umjeren potencijal 
umjeren potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
umjeren potencijal 
nije relevantno 
dobar i bolji potencijal 
umjeren potencijal 
umjeren potencijal 
umjeren potencijal 
umjeren potencijal 
    
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
nije postignuto dobro stanje 
dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
nema podataka 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
umjereno stanje 
umjeren potencijal 
dobro stanje 
    
umjeren potencijal 
umjeren potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
umjeren potencijal 
nije relevantno 
dobar i bolji potencijal 
umjeren potencijal 
umjeren potencijal 
umjeren potencijal 
umjeren potencijal 
    
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
dobar i bolji potencijal 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
    
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 

 
   
   
   
    
   
   
   
   
   
    
   
nema procjene 
nema odstupanja 
vrlo malo odstupanje 
vrlo malo odstupanje 
vrlo malo odstupanje 
vrlo malo odstupanje 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
    
   
   
   
   
    
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
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STANJE VODNOG TIJELA CDR00080_000000, ĢAROVNICA 

ELEMENT  STANJE PROCJENA STANJA 

2027. god. 

ODSTUPANJE OD 

DOBROG STANJA 
     Diuron (MDK)  
     Endosulfan (PGK) 
     Endosulfan (MDK) 
     Fluoranten (PGK) 
     Fluoranten (MDK)  
     Fluoranten (BIO) 
     Heksaklorbenzen (MDK) 
     Heksaklorbenzen (BIO) 
     Heksaklorbutadien (MDK)  
     Heksaklorbutadien (BIO) 
     Heksaklorcikloheksan (PGK) 
     Heksaklorcikloheksan (MDK) 
     Izoproturon (PGK)  
     Izoproturon (MDK)  
     Olovo i njegovi spojevi (PGK) 
     Olovo i njegovi spojevi (MDK) 
     Ģiva i njezini spojevi  (MDK) 
     Ģiva i njezini spojevi  (BIO) 
     Naftalen (PGK) 
     Naftalen (MDK)  
     Nikal i njegovi spojevi (PGK) 
     Nikal i njegovi spojevi (MDK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (PGK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (MDK)  
     Oktilfenoli (4 -(1,1,3,3-tetrametilbutil) -fenol)) (PGK) 
     Pentaklorbenzen (PGK) 
     Pentaklorfenol (PGK) 
     Pentaklorfenol (MDK)  
     Benzo(a)piren  (PGK) 
     Benzo(a)piren  (MDK) 
     Benzo(a)piren  (BIO) 
     Benzo(b)fluoranten (MDK) 
     Benzo(k)fluoranten (MDK) 
     Benzo(g,h,i)perilen (MDK) 
     Simazin (PGK) 
     Simazin (MDK) 
     Tetrakloretilen  (PGK)  
     Trikloretilen  (PGK)  
     Tributilkositrovi spojevi  (PGK)  
     Tributilkositrovi spojevi  (MDK)  
     Triklorbenzeni (svi izomeri) (PGK) 
     Triklormetan (PGK)  
     Trifluralin (PG K) 
     Dikofol (PGK)  
     Dikofol (BIO)  
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (PGK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (MDK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (BIO) 
     Kinoksifen (PGK) 
     Kinoksifen (MDK)  
     Dioksini (BIO)  
     Aklonifen (PGK)  
     Aklonifen (MDK)  
     Bifenoks (PGK) 
     Bifenoks (MDK) 
     Cibutrin (PGK)  
     Cibutrin (MDK)  
     Cipermetrin (PGK)  
     Cipermetrin (MDK)  
     Diklorvos (PGK) 
     Diklorvos (MDK)  
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (PGK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (MDK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (BIO) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (PGK) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (MDK)  
     Heptaklor i heptaklorepoksid (BIO) 
     Terbutrin (PG K) 
     Terbutrin (MDK)  
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe a)* 
     Ekoloġki potencijal 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe a)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe b)* 
     Ekoloġki potencijal 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe b)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe c)* 
     Ekoloġki potencijal 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe c)* 

dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nije postignuto dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
umjereno stanje 
umjeren potencijal 
nije postignuto dobro stanje 
    
umjereno stanje 
umjeren potencijal 
nije postignuto dobro stanje 
    
umjereno stanje 
umjeren potencijal 
dobro stanje 

dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
dobro stanje 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
nema podataka 
dobro stanje 
dobro stanje 
    
umjereno stanje 
umjeren potencijal 
dobro stanje 
    
umjereno stanje 
umjeren potencijal 
dobro stanje 
    
umjereno stanje 
umjeren potencijal 
dobro stanje 

nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
srednje odstupanje 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema procjene 
nema odstupanja 
nema odstupanja 
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STANJE VODNOG TIJELA CDR00080_000000, ĢAROVNICA 

ELEMENT  STANJE PROCJENA STANJA 

2027. god. 

ODSTUPANJE OD 

DOBROG STANJA 
    

* Prema ļlanku 16. Uredbe o standardu kakvoĺe voda (NN 96/2019 i 20/2023)  a) tvari koje se ponaġaju kao sveprisutni PBT-I, b)  novoutvrĽene tvari, c) 

tvari za koje su utvrĽeni revidirani, stroģi SKVO 

 

 
 

Tablica 6: Rizik postizanja ciljeva za vodno tijelo CDR00080_000000, ĢAROVNICA 

RIZIK POSTIZANJA CILJEVA ZA VODNO TIJELO CDR00080_000000, ĢAROVNICA 

ELEMENT 

N
E

P
R

O
V

D
B

A
 

O
S

N
O

V
N

IH
 

M
J
E

R
A

 
IN

V
A

Z
IV

N
E

 

V
R

S
T

E
 KLIMATSKE PROMJENE 

R
A

Z
V

O
J
N

E
 

A
K

T
IV

N
O

S
T

I 

P
O

U
Z

D
A

N
O

S
T

 

P
R

O
C

J
E

N
E 

RIZIK NEPOSTIZANJA 

CILJEVA 
2011. ï 2040. 2041. ï 2070. 

RCP 

4.5 

RCP 

8.5 

RCP 

4.5 

RCP 

8.5 

 
Stanje, ukupno 
     Ekoloġki potencijal 
     Kemijsko stanje 
    
Ekoloġki potencijal 
     Bioloġki elementi kakvoĺe 
     Osnovni fizikalno kemijski elementi kakvoĺe 
     Specifiļne oneļiġĺujuĺe tvari 
     Hidromorfoloġki elementi kakvoĺe 
    
Bioloġki elementi kakvoĺe 
     Fitoplankton 
     Fitobentos 
     Makrofita  
     Makrozoobentos saprobnost 
     Makrozoobentos opĺa degradacija 
     Ribe 
    
Osnovni fizikalno kemijski pokazatelji kakvoĺe 
     Temperatura 
     Salinitet 
     Zakiseljenost 
     BPK5 
     KPK -Mn 
     Amonij  
     Nitrati  
     Ukupni duġik 
     Orto-fosfati 
     Ukupni fosfor 
    
Specifiļne oneļiġĺujuĺe tvari 
     Arsen i njegovi spojevi 
     Bakar i njegovi spojevi 
     Cink i njegovi spojevi 
     Krom i njegovi spojevi 
     Fluoridi  
     Organski vezani halogeni koji se mogu adsorbirati  (AOX) 
     Poliklorirani bifenili (PCB)  
    
Hidromorfoloġki elementi kakvoĺe 
     Hidroloġki reģim 
     Kontinuitet rijeke  
     Morfoloġki uvjeti 
    
Kemijsko stanje 
     Kemijsko stanje, srednje koncentracije 
     Kemijsko stanje, maksimalne koncentracije 
     Kemijsko stanje, biota 
    
     Alaklor (PGK)  
     Alaklor (MDK)  
     Antracen  (PGK) 
     Antracen  (MDK)  
     Atrazin (PGK) 
     Atrazin (MDK)  
     Benzen (PGK) 
     Benzen (MDK) 
     Bromirani difenileteri (MDK)  
     Bromirani difenileteri (BIO)  
     Kadmij otopljeni (PGK)  
     Kadmij otopljeni (MDK)  
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RIZIK POSTIZANJA CILJEVA ZA VODNO TIJELO CDR00080_000000, ĢAROVNICA 

ELEMENT 
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RIZIK NEPOSTIZANJA 

CILJEVA 
2011. ï 2040. 2041. ï 2070. 

RCP 

4.5 

RCP 

8.5 

RCP 

4.5 

RCP 

8.5 

     Tetraklorugljik  (PGK)  
     C10-13 Kloroalkani (PGK) 
     C10-13 Kloroalkani (MDK)  
     Klorfenvinfos (PGK)  
     Klorfenvinfos (MDK)  
     Klorpirifos (klorpirifos -etil) (PGK) 
     Klorpirifos (klorpirifos -etil) (MDK)  
      Aldrin, Dieldrin, Endrin, Izodrin  (PGK)  
     DDT ukupni  (PGK)  
     para-para-DDT  (PGK) 
     1,2-Dikloretan (PGK)  
     Diklormetan (PGK)  
     Di(2-etilheksil)ftalat (DEHP) (PGK) 
     Diuron (PGK)  
     Diuron (MDK)  
     Endosulfan (PGK) 
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     Olovo i njegovi spojevi (PGK) 
     Olovo i njegovi spojevi (MDK)  
     Ģiva i njezini spojevi  (MDK) 
     Ģiva i njezini spojevi  (BIO) 
     Naftalen (PGK) 
     Naftalen (MDK)  
     Nikal i njegovi spojevi (PGK) 
     Nikal i njegovi spojevi (MDK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (PGK) 
     Nonilfenoli (4-Nonilfenol) (MDK)  
     Oktilfenoli (4 -(1,1,3,3-tetrametilbutil) -fenol)) (PGK) 
     Pentaklorbenzen (PGK) 
     Pentaklorfenol (PGK) 
     Pentaklorfenol (MDK)  
     Benzo(a)piren  (PGK) 
     Benzo(a)piren  (MDK) 
     Benzo(a)piren  (BIO) 
     Benzo(b)fluoranten (MDK) 
     Benzo(k)fluoranten (MDK)  
     Benzo(g,h,i)perilen (MDK) 
     Simazin (PGK) 
     Simazin (MDK) 
     Tetrakloretilen  (PGK)  
     Trikloretilen  (PGK)  
     Tributilkositrovi spojevi  (PGK)  
     Tributilkositrovi spojevi  (MDK)  
     Triklorbenzeni (svi izomeri) (PGK) 
     Triklormetan (PGK)  
     Trifluralin (PGK)  
     Dikofol (PGK)  
     Dikofol (BIO)  
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (PGK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (MDK) 
     Perfluorooktan sulfonska kiselina i derivati (PFOS) (BIO) 
     Kinoksifen (PGK) 
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     Cipermetrin (PGK)  
     Cipermetrin (MDK)  
     Diklorvos (PGK) 
     Diklorvos (MDK)  
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (PGK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (MDK) 
     Heksabromociklododekan (HBCDD) (BIO) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (PGK) 
     Heptaklor i heptaklorepoksid (MDK)  

  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  -   
  N   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  N   
  N   

  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  N   
  N   

  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  N   
  N   

  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  N   
  N   

  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  N   
  N   

  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  N   
  N   

  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  N   
  N   

  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  N   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  =   
  N   
  N   
  N   

Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Procjena nepouzdana 
Procjena nije moguĺa 
Vjerojatno postiģe 
Procjena nije moguĺa 
Vjerojatno postiģe 
Procjena nije moguĺa 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Procjena nije moguĺa 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Procjena nije moguĺa 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Procjena nepouzdana 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Procjena nije moguĺa 
Procjena nepouzdana 
Vjerojatno postiģe 
Procjena nije moguĺa 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Procjena nije moguĺa 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
Procjena nepouzdana 
Procjena nepouzdana 
Vjerojatno postiģe 
Procjena nije moguĺa 
Procjena nije moguĺa 
Procjena nije moguĺa 
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RIZIK POSTIZANJA CILJEVA ZA VODNO TIJELO CDR00080_000000, ĢAROVNICA 

ELEMENT 

N
E

P
R

O
V

D
B

A
 

O
S

N
O

V
N

IH
 

M
J
E

R
A

 
IN

V
A

Z
IV

N
E

 

V
R

S
T

E
 KLIMATSKE PROMJENE 

R
A

Z
V

O
J
N

E
 

A
K

T
IV

N
O

S
T

I 

P
O

U
Z

D
A

N
O

S
T

 

P
R

O
C

J
E

N
E 

RIZIK NEPOSTIZANJA 

CILJEVA 
2011. ï 2040. 2041. ï 2070. 

RCP 

4.5 

RCP 

8.5 

RCP 

4.5 

RCP 

8.5 

     Heptaklor i heptaklorepoksid (BIO)  
     Terbutrin (PGK)  
     Terbutrin (MDK)  
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe a)* 
     Ekoloġki potencijal 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe a)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe b)* 
     Ekoloġki potencijal 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe b)* 
    
Stanje, ukupno, bez tvari grupe c)* 
     Ekoloġki potencijal 
     Kemijsko stanje, bez tvari grupe c)* 

  N   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  -   

    
  =   
  =   
  -   

    
  =   
  =   
  =   

  N   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

  N   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

  N   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

  N   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

  N   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

  N   
  =   
  =   

    
  -   
  -   
  =   

    
  -   
  -   
  =   

    
  -   
  -   
  =   

  N   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

    
  =   
  =   
  =   

Procjena nije moguĺa 
Vjerojatno postiģe 
Vjerojatno postiģe 
    
Procjena nepouzdana 
Procjena nepouzdana 
Procjena nepouzdana 
    
Procjena nepouzdana 
Procjena nepouzdana 
Procjena nepouzdana 
    
Procjena nepouzdana 
Procjena nepouzdana 
Vjerojatno postiģe 

* Prema ļlanku 16. Uredbe o standardu kakvoĺe voda (NN 96/2019 i 20/2023)  a) tvari koje se ponaġaju kao sveprisutni PBT-I, b)  novoutvrĽene tvari, c) tvari 

za koje su utvrĽeni revidirani, stroģi SKVO 
 

 

POKRETAĻI I PRITISCI 

KAKVOĹA POKRETAĻI 01, 10, 11, 15 

PRITISCI  2.1, 2.2, 2.4, 2.6, 2.7 

HIDROMORFOLOGIJA  POKRETAĻI 06, 07, 10 

PRITISCI  4.1.1, 4.1.4, 4.2.8 

RAZVOJNE 

AKTIVNOSTI  

POKRETAĻI 06, 10, 111, 12 

 

PROCJENA UTJECAJA KLIMATSKIH PROMJENA  

(promjena u odnosu na referentno razdoblje 1971.-2000. godina) 
IPCC 

SCENARIJ 

RAZDOBLJE  2011.-2040. godina 2041.-2070. godina 

SEZONA JESEN ZIMA  PROLJEĹE LJETO  JESEN ZIMA  PROLJEĹE LJETO  

RCP 4.5 
TEMPERATURA (ÁC) +1.6 +1.8 +1.5 +1.8 +2.7 +2.8 +2.1 +3.5 

OTJECANJE (%)  +2 +6 +0 -5 +4 +3 -3 -8 

RCP 8.5 
TEMPERATURA (ÁC) +1.7 +2.0 +1.5 +2.2 +3.8 +3.6 +3.2 +4.2 

OTJECANJE (%)  +6 +2 -2 -5 +8 +10 -4 +1 
 

ZAĠTIĹENA PODRUĻJA - PODRUĻJA POSEBNE ZAĠTITE VODA 

 
D - podruļja podloģna eutrofikaciji i podruļja ranjiva na nitrate / Urban Waste Water Sensitive Areas:   
41033000 / HRCM_41033000 (Dunavski sliv) 
    
E - podruļja namijenjena zaġtiti staniġta ili vrsta / Habitats Directive protected areas:   
522000369 / HR2000369 (Vrġni dio Ravne gore)*, 522001409 / HR2001409 (Livade uz Bednju II)* 

* - dio vodng tijela nije na zaġtiĺenom podruļju 
 

PROGRAM MJERA  

 
Osnovne mjere (Poglavlje 5.2): 
3.OSN.02.17, 3.OSN.02.18, 3.OSN.03.07B, 3.OSN.03.16, 3.OSN.05.14, 3.OSN.06.03, 3.OSN.06.04, 3.OSN.06.05, 3.OSN.07.04, 
3.OSN.07.05, 3.OSN.11.06 
    
Dodatne mjere (Poglavlje 5.3): 
3.DOD.06.01, 3.DOD.06.02, 3.DOD.06.05, 3.DOD.06.25, 3.DOD.06.26, 3.DOD.06.27 
    
Dopunske mjere (Poglavlje 5.4): 
3.DOP.02.01, 3.DOP.02.02 

Osim navedenih mjera, na vodno tijelo se primjenjuju i opĺe mjere te mjere koje vrijede za sva vodna tijela. 
 

OSTALI PODACI  

Opĺine: BEDNJA, IVANEC, KLENOVNIK, LEPOGLAVA 

Podruļja potencijalno 

znaļajnih rizika od poplava: 

DD01821, DD26263, DD27294, DD34797, DD71820, DD73954 

Indeks koriġtenja (Ikv) dobar i bolji potencijal 
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Predmetni zahvat nalazi na podruļju vodnog tijela podzemne vode CDGI-20, SLIV BEDNJE 

 

Tablica 7: Opĺi podaci o tijelu podzemnih voda (TPV) - CDGI-20, SLIV BEDNJE 

OPĹI PODACI O TIJELU PODZEMNIH VODA (TPV) - SLIV BEDNJE  - CDGI-20 

Ġifra tijela podzemnih voda  CDGI-20 

Naziv tijela podzemnih voda SLIV BEDNJE 

Vodno podruļje i podsliv Podruļje podsliva rijeka Drave i Dunava 

Poroznost dominantno meĽuzrnska 

Omjer povrġine ekosustava ovisnih o podzemnim vodama (EOPV) i ukupne 

povrġine tijela podzemnih voda (%) 
3 

Prirodna ranjivost 73% podruļja niske i vrlo niske ranjivosti 

Povrġina (km2) 725 

Obnovljive zalihe podzemne vode (106 m3/god) 52 

Drģave HR/SL 

Obaveza izvjeġĺivanja Nacionalno,EU 

 

 

Slika 12: Tijelo podzemnih voda (TPV) - CDGI-20, SLIV BEDNJE s prikazom lokacije, (Izvor: Hrvatske vode) 

 

 

 

Lokacija zahvata 
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Elementi za ocjenu kemijskog stanja ï kritiļni parametri 

Godin

a 

Program 

monitoringa 

Ukupan broj 

monitoring 

postaja 

Parametar i broj 

prekoraļenja 

Stanje podzemnih voda na monitoring 

postajama 

Loġe Dobro 

2014 
Nacionalni 0 / 0 0 

Dodatni (crpiliġta) 8 / 0 8 

2015 
Nacionalni 3 / 0 3 

Dodatni (crpiliġta) 8 / 0 8 

2016 
Nacionalni 3 / 0 3 

Dodatni (crpiliġta) 8 / 0 8 

2017 
Nacionalni 3 / 0 3 

Dodatni (crpiliġta) 8 / 0 8 

2018 
Nacionalni 3 / 0 3 

Dodatni (crpiliġta) 8 / 0 8 

2019 
Nacionalni 3 / 0 3 

Dodatni (crpiliġta) 8 / 0 8 
 

KEMIJSKO STANJE  

T
e
s
t
 
o
p
ĺ
e
 
k
a
k
v
o
ĺ
e

 

E
le

m
e
n

ti
 t

e
s
ta 

K
r
ġ

 

Ne 

Prosjeļna vrijednost kritiļnih 

parametara 2014.-2019. (6 godina) 

godine gdje je prekoraļena graniļna 

vrijednost testa  

 

Prosjeļna vrijednost kritiļnog parametra 

u 2019. godini prelazi 75% graniļne 

vrijednosti testa 

 

P
a
n

o
n 

Da 
Provedba 

agregacije 

Kritiļni patrametar *  

Ukupan broj kvartala *  

Broj kritiļnih kvartala  

Zadnje 3 godine kritiļni 

parametar prelazi graniļnu 

vrijednost u viġe od 50% 

agregiranih kvartala 

Ne 

Rezultati testa 

Stanje **  

Pouzdanost **  

T
e

s
t 

z
a
s
la

n
je

n
je

 

i 
d

ru
g

e
 i
n

tr
u

z
ije

 

Elementi testa 

Analiza statistiļki znaļajnog trenda Nema trenda 

Negativan utjecaj crpljenja na crpiliġtu  ne 

Rezultati testa 

Stanje **  

Pouzdanost **  

T
e

s
t 

z
o

n
e
 

s
a
n
i
t
a
r
n
e
 
z
a
ġ
t
i
t
e

 

Elementi testa 

Analiza statistiļki znaļajnog uzlaznog 

trenda na toļci 
Nema trenda 

Analiza statistiļki znaļajnog trenda na 

vodnom tijelu 
Nema trenda 

Negativan utjecaj crpljenja na crpiliġtu  ne 

Rezultati testa 
Stanje **  

Pouzdanost visoka 

T
e
s
t
 
P
o
v
r
ġ
i
n
s
k
a
 

v
o

d
a 

Elementi testa 

Prioritetne i ostale oneļiġĺujuĺe tvari, te 

parametri za ekoloġko stanje za ocjenu 

stanja povrġinskih voda povezanih sa 

tijelom podzemne vode koje prelaze 

standard kakvoĺe vodenog okoliġa  i 

prema kojima je tijelo povrġnskih voda u 

loġem stanju 

nema 
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Kritiļni parametri za podzemne vode 

prema granicama stadarda kakvoĺe 

vodenog okoliġa, te prioritetne i ostale 

oneļiġĺujuĺe tvari i parametri za 

ekoloġko stanje u podzemnim vodama 

povezane sa povrġinskim vodnim tijelom 

prema kojima je ocijenjeno loġe stanje na 

mjernoj postaji u podzemnim vodama 

nema 

Znaļajan doprinos oneļiġĺenju 

povrġinskog vodnog tijela iz tijela 

podzemne vode (>50%) 

nema 

Rezultati testa 
Stanje dobro 

Pouzdanost visoka 

T
e

s
t 

E
O

P
V 

Elementi testa 

Postojanje ekosustava povezanih sa 

podzemnim vodama 
da 

Kemijsko stanje podzemnih voda prema 

kritiļnim parametrima, prioritetnim 

tvarima, te parametrima za ekoloġko 

stanje u odnosu na standarde za 

povrġinske vode 

dobro 

Rezultati testa 
Stanje dobro 

Pouzdanost niska 

UKUPNA OCJENA STANJA 

TPV 

Stanje dobro 

Pouzdanost visoka 

* test se ne provodi jer se radi o dobrom stanju na svim monitoring postajama 

**  test se ne provodi jer se radi o neproduktivnim vodonosnicima  

*** test nije proveden radi nedostataka podataka 

 

KOLIĻINSKO STANJE  

Test Bilance 

vode 

Elementi testa 

Zahvaĺene koliļine kao postotak 

obnovljivih zaliha (%) 
5,34 

Analiza trendova razina podzemne 

vode/protoka 

Nema statistiļki znaļajnog trenda (razina 

podzemne vode) 

Rezultati testa 
Stanje dobro 

Pouzdanost visoka 

Test zaslanjenje i druge intruzije 
Stanje **  

Pouzdanost **  

Test Povrġinska voda 
Stanje dobro 

Pouzdanost visoka 

Test EOPV 
Stanje dobro 

Pouzdanost niska 

UKUPNA OCJENA STANJA 

TPV 

Stanje dobro 

Pouzdanost visoka 

* test se ne provodi jer se radi o dobrom stanju na svim monitoring postajama 

**  test se ne provodi jer se radi o neproduktivnim vodonosnicima  

*** test nije provden radi nedostataka podataka 

 

RIZIK OD NEPOSTIZANJA CILJEVA  - KEMIJSKO STANJE  
Pritisci Nema znaļajnog pritiska 

Pokretaļi ī 

RIZIK  Vjerovatno postiģe ciljeve 
 

RIZIK OD NEPOSTIZANJA CILJEVA  - KOLIĻINSKO STANJE 
Pritisci Nema znaļajnog pritiska 

Pokretaļi ī 

RIZIK   Vjerovatno postiģe ciljeve 
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ZAĠTIĹENA PODRUĻJA ï PODRUĻJA POSEBNE ZAĠTITE VODA 
A - Podruļja zaġtite vode namijenjene ljudskoj potroġnji: 

HR14000097, HR14000098, HR14000099 

 

D ï Podruļja ranjiva na nitrate: 

HRNVZ_42010007, HRNVZ_42010012 

 
E - Podruļja namijenjena zaġtiti staniġta ili vrsta: 

HR2000369, HR2001191, HR2001192, HR2001195, HR2001408, HR2001409, HR2001410, HR2001411, HR2001412 

 
E - Zaġtiĺena podruļja prirode:  

HR63675, HR81146 
 

PROGRAM MJERA  
Osnovne mjere: 

3.OSN.02.03, 3.OSN.02.04, 3.OSN.02.11, 3.OSN.02.17, 3.OSN.02.18, 3.OSN.03.16, 3.OSN.06.03, 3.OSN.06.18 

 

Dodatne mjere: 

3.DOD.01.03, 3.DOD.06.02, 3.DOD.06.25, 3.DOD.06.26, 3.DOD.06.27, 3.DOD.06.31 
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Poljoprivred a 

     Na podruļju Grada Lepoglave ukupno raspoloģivo poljoprivredno zemljiġte ļini povrġina od 

1.777,88 ha, od ļega je 920,45 ha (51,77%) koriġteno poljoprivredno zemljiġte, dok je 857,43 ha 

(48,23%) ostalo zemljiġte, od ļega je ġumsko zemljiġte 583,07 ha. Prema ARKOD pregledniku 

lokacija zahvata se veĺim dijelom ne nalazi na podruļju poljoprivrednog zemljiġta, dok se svojim 

manjim dijelom nalazi na podruļju oranica. 

  

Slika 13: Prikaz lokacije na izvodu iz ARKOD preglednika 

 

 

Ġumarstvo  

     Drģavnim ġumama na prostoru naselja Kamenica, Crkovec i Kameniļki Vrhovec gospodare 

Hrvatske ġume d.o.o., Uprava ġuma podruģnica Koprivnica, Ġumarija Ivanec. Podruļje lokacije 

zahvata nalazi se na podruļju gospodarske jedinice (GJ) ĂRavna gorañ. Lokacija zahvata ne nalazi se 

na podruļju pod ġumama (slika 14). 

  

Slika 14: Izvod iz karte Hrvatskih ġuma s prikazom lokacije 

Lokacija zahvata 

Lokacija zahvata 
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Lovstvo 

     Lokacija zahvata nalazi se na podruļju ģupanijskog zajedniļkog otvorenog loviġta V/117ïRavna 

Gora (Slika 15). Povrġina loviġta V/117ïRavna Gora je 5027 ha, a njime gospodari LD Srnjak-Ravna 

Gora Lepoglava. Sukladno lovnogospodarskoj osnovi krupne divljaļi gospodari se sljedeĺom vrsti 

divljaļi: jelen obiļni i divokoza, a od sitne divljaļi: jazavac, maļka divlja, kuna bjelica, dabar, zec, 

obiļni, lisica, ļagalj, tvor, prepelica puĺpura, ġljuka bena, golub divlji grivnjaġ, patka divlja gluhara, 

vrana siva, svraka, ġojka kreġtalica.  

 

 

Slika 15: Karta loviġta V/117 Ravna Gora s oznaļenom lokacijom zahvata (Izvor: 

https://sle.mps.hr/Dokumenti/Karte/05/V_112_Jal%C5%BEabet.pdf) 

 

  

Lokacija zahvata 


